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INVITO DEL PRESIDENTE SCHUSTER PER IL RISPETTO DELLE REGOLE  

 
Siccome il numero delle infezioni in Alto Adige nelle ultime due, tre 

settimane è aumentato notevolmente, vorrei approfittare per lanciare un 

ulteriore appello a tutti gli addetti attivi nel nostro ambiente: 
 

In questo autunno, nonostante qualche caso Covid presso alcune società e 
nonostante il numero ristretto di arbitri a disposizione, siamo riusciti a far 

disputare le partite programmate finora! Non rischiamo di compromettere 
tutto questo ! Cerchiamo tutti assieme di rispettare il regolamento in 

vigore! 
 

Noi del Comitato Autonomo di Bolzano abbiamo sempre cercato di agire 
con la massima prudenza rinviando immediatamente tutte le gare dove 

c’erano dei casi Covid !  
 

Care società, fate un ultimo sforzo nelle restanti settimane di Novembre e 
Dicembre e cercate di rispettare tutte le misure previste dalle leggi in 

vigore per quanto riguarda i vostri giocatori, allenatori, dirigenti ed il 

pubblico! 
L’amministrazione provinciale ha ultimamente comunicato che 

intensificherà i controlli presso tutte le manifestazioni pubbliche nelle 
prossime settimane! 

 
 

 
HINWEIS DES PRÄSIDENTEN SCHUSTER ZUR EINHALTUNG DER BESTIMMUNGEN 

 

Angesichts rasant steigender Infektionszahlen in Südtirol während der 
letzten zwei -drei Wochen möchte ich die Gelegenheit nutzen, um 

nochmals an alle Beteiligten rund um den Fußball zu appellieren:  
 

Es ist uns in diesem Herbst, trotz einiger Covid Fälle bei verschiedenen 
Mannschaften und, trotz der knappen Anzahl an verfügbaren 

Schiedsrichtern, gelungen, die geplanten Spiele wie vorgesehen 

durchzuführen! Setzen wir jetzt nicht das Erreichte aufs Spiel !  Achten wir 
darauf, dass sich alle, ohne Ausnahmen, strikt  an die bekannten, gültigen 

Regeln halten ! 
 

Wir vom Verbandskomitee Bozen sind immer sehr vorsichtig vorgegangen 
und haben Spiele, wo es Covid Verdachtsfälle gab, sofort verschoben !  

Liebe Mitgliedsvereine, bemüht euch im letzten Monat unserer 
Herbstspielzeit noch einmal und achtet darauf, dass bei den verbliebenen, 

im November und Anfang Dezember vorgesehenen Spielen, bei Spielern, 
Trainern und Funktionären und was das Publikum betrifft, alle 

vorgesehenen Maßnahmen genauestens durchgeführt werden!  
Die Landesverwaltung hat letzthin angekündigt, dass man die Kontrollen 

bei allen laufenden Veranstaltungen intensivieren wird!  
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ULTIMI AGGIORNAMENTI PER QUANTO RIGUARDA IL REGOLAMENTO COVID 19 

 
GIOCATORI, ALLENATORI ED ACCOMPAGNATORI: 

 
Lo Screening iniziale di due test a distanza di 6/7 giorni, previsto prima dell’inizio 
dell’attività ufficiale per le attività dilettantistiche e giovanili agonistiche di livello 
regionale e provinciale, era facoltativa per i soggetti in possesso di Certificazione verde 
Covid-19.  
 

Viceversa, l’attività di screening iniziale era obbligatoria per tutti i componenti del 
Gruppo Squadra, indipendentemente dal possesso o meno della Certificazione verde 
Covid-19, per lo svolgimento di attività agonistiche dilettantistiche e giovanili di livello 
nazionale, o comunque riconosciute “di preminente interesse nazionale” dalla 
Federazione (Campionato Eccellenza), o relative alle fasi finali nazionali di competizioni 
regionali. Indipendentemente se hanno il Green Pass o no, devono fare 1x il test 
molecolare PCR o antigenico. Successivamente, soltanto le persone senza Certificazione 
verde dovranno ripetere questo test a distanza di 6/7 giorni dal primo test. Queste 
persone “Suscettibili” dovranno inoltre effettuare questi test 48/72 ore prima delle gare 
ufficiali. Questo test deve essere eseguito da un medico o infermiere.  
 
Per l’utilizzo di docce e spogliatoi negli impianti sportivi le persone sopra i 12 anni 
dovranno essere in possesso del Green Pass o in alternativa effettuare il test nasale 
autosomministrato 48 ore prima dell’utilizzo dei locali. 
Inoltre a tutte le persone dovrà essere misurata la temperatura corporea (oltre i 37,5° non 
sarà consentito l’accesso) e dovrà essere tenuto un registro delle persone presenti in 
struttura, che dovrà essere archiviato per 14 giorni. 
Soltanto per il pubblico è necessario controllare chi è in possesso del Green Pass. 
Questo controllo non è previsto per il Gruppo Squadra per l’accesso all’impianto. Le 
squadre dovranno consegnare al rispettivo avversario il “Modello Dichiarazione Rispetto 
Prescrizioni Sanitarie Gruppo Squadra” sotto riportato ad ogni gara di Campionato, 
Coppa, Amichevoli ecc.. 
 
 
Per l’attività svolta al chiuso in palestra (Campionato Calcio a 5) è obbligatorio essere in 
possesso del Green Pass. 
 
 

Per la partecipazione agli allenamenti nell’ambito dell’Attività di Base (sotto i 12 anni) 
serve: 

• l’autodichiarazione e 

• l’osservazione delle norme di igienizzazione sanitaria (utilizzo di mascherine, 
misurazione temperatura coporea, lavarsi le mani, evitare assembramenti, 
mantenere le distanze ecc.) 

 
 

Per quanto riguarda il pubblico, vale il regolamento che può entrare solo chi è in 
possesso del Green Pass e la società ospitante deve misurare la febbre, fare una lista di 
chi è entrato con nome e numero telefonico, prima e per l’intera durata della gara. 
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Il protocollo di sicurezza della FIGC consiglia di utilizzare soluzioni tecnologiche per 
garantire la tracciabilità attraverso la creazione di elenchi del pubblico. Il Comitato 
Provinciale ha trovato una possibile soluzione e, durante una sperimentazione pratica 
dello strumento di tracciamento dei contatti, ha trovato una alternativa per facilitare il 
lavoro alle nostre società, nella creazione delle liste e nella gestione più attenta dei dati 
personali. Si tratta di una soluzione elettronica per evitare di compilare le liste degli 
spettatori a mano. Eventuali richieste per questa soluzione gratuita, la quale verrà 
illustrata tramite un tutorial o videoconferenza, possono essere richieste via mail a 
combolzano@lnd.it  
 
Agli spettatori viene messo a disposizione un posto da sedere con una distanza di 
almeno 1 metro verso chi non convive con lui. Sulle tribune la mascherina è obbligatoria. 
La Società ospitante dovrà informare tramite altoparlante il pubblico prima e durante la 
partita di rispettare i regolamenti sanitari. 
 

Può entrare il 75% della capienza massima consentita per l’impianto! 
In impianti al chiuso fino al 60% della capienza massima. 
 
I nostri commissari di campo hanno dovuto osservare ripetutamente che presso 
parecchie società si vendono, nonostante che questo sia assolutamente vietato, al 
pubblico bibite in bicchieri di vetro. Perciò  consigliamo alle nostre società di usare 
bicchieri di cartone o plastica. 
 
A seguito dell’aumento di infezioni Covid nell’ultimo periodo, ricordiamo a tutti gli 
interessati di attenersi rigorosamente alle norme attualmente in vigore. Dopotutto tutti 
noi vogliamo portare a termine le competizioni programmate. 
L’azienda sanitaria ci ha informato che in futuro intende inasprire le regole di quarantena 
per i contatti con persone infette. 
 
Durante l’ultimo fine settimana i vigili del Comune di Merano hanno fatto dei controlli sui 
campi da calcio riguardanti il rispetto del regolamento in vigore. Sono stati rilevati 
diverse infrazioni e per questo ci è stato comunicato che in questi casi in futuro verranno 
inflitto delle sanzioni. 
 
 

 

mailto:combolzano@lnd.it
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LETZTE ERGÄNZUNGEN ZU DEN DERZEIT GÜLTIGEN COVID 19 REGELN 
 

SPIELER, TRAINER UND BETREUER: 
 
Screening: Für die Aktivitäten im Amateur- und Jugendbereich auf regionaler und 
provinzieller Ebene gilt, dass das zu Beginn der Trainingstätigkeit vorgesehene 
Screening (2 Tests in Abstand von 6/7 Tagen) für die Besitzer des Green Pass nur für die 
„Meisterschaften von nationalem Interesse“ also für die Oberliga obligatorisch ist.  
Für alle anderen Kategorien gilt es als fakultativ, also nicht mehr verpflichtend 
vorgesehen!!   
 

Die Mannschaftsgruppen der Meisterschaften von Nationalem Interesse (Oberliga) 
müssen, auch wenn sie im Besitz des Green Pass sind, einen PCR oder Antigentest 
durchführen. Anschliessend müssen jene Personen ohne Green Pass diesen Test nach 
6/7 Tagen wiederholen. Diese „Anfälligen“ müssen diese Tests immer 48/72 Stunden vor 
den Meisterschaftsspielen durchführen. Diese PCR oder Antigentests müssen von einem 
Arzt, einer Krankenschwester oder einem Krankenpfleger gemacht werden. 
 
 
Für die Benutzung von Duschen und Umkleidekabinen in den Sportanlagen müssen die 
Personen ab dem 12. Lebensjahr im Besitz des Green Pass sein, oder alternativ einen 
Nasenflügeltest 48 Stunden vor Benutzung der Lokale vornehmen. 
Ausserdem muss bei allen Personen die Körpertemperatur gemessen werden (über 37,5° 
wird der Zutritt verweigert) und es muss ein Anwesenheitsregister geführt werden, 
welches 14 Tage aufbewahrt werden muss. 
Nur für das Publikum besteht die Pflicht den Besitz des Green Pass zu kontrollieren. 
Diese Kontrolle ist für den Zulass der Mannschaft in die Struktur nicht erforderlich. Die 
Mannschaften müssen dem jeweiligen Gegner die unten angeführte “Eigenerklärung zur 
Einhaltung der Sanitätsrichtlinien durch die Mannschaft, Trainer, Betreuer” bei jedem 
Meisterschaftspiel, Pokale, Freundschaftsspiele usw. aushändigen.  
 
 
Für die Tätigkeit in geschlossenen Räumen (Meisterschaft Kleinfeldfußball) ist der Besitz 
des Green Pass erforderlich. 
 
 
Für die Teilnahme an den Trainingseinheiten im Rahmen der Basistätigkeit (unter 12 
Jahren) genügen: 

• die Eigenerklärung und 

• das Einhalten der Hygienevorschriften (Hände waschen, Messung der 
Körpertemperatur, Maskenpflicht im inneren von Räumen, Abstand halten, 
Vermeidung von Menschenansammlungen usw.). 

 
 
Bezüglich des Publikums gilt die Regelung, dass nur diejenigen, die einen gültigen 
Greenpass vorweisen, eingelassen werden, dass eine Liste mit den Namen und 
Telefonnummern der Besucher geführt werden muss und dass beim Eingang Fieber 
gemessen wird, vor Beginn und im Laufe des gesamten Spiels.  
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Das Sicherheitsprotokoll der FIGC empfiehlt bei der Sicherstellung der 
Nachverfolgbarkeit durch die Erstellung von Besucherlisten auf technologische 
Lösungen zurückzugreifen. Der Landesverband hat eine solche mögliche Lösung 
gefunden und bei der praktischen Erprobung des Contact Tracing Tools eine 
organisatorische Erleichterung für die Vereine bei der Erstellung der Listen und einen 
sorgfältigeren Umgang mit den persönlichen Daten festgestellt. Vereinen, die Listen 
durch händische Eintragung der Zuschauerdaten erstellen, wird angeboten, diese 
kostenlose Lösung mittels eines Tutorials bzw. Videokonferenz vorgestellt zu 
bekommen, um individuell über eine eventuelle Verwendung zu entscheiden. Anfragen 
über E-Mail an combolzano@lnd.it 
 
 
Den Zuschauern wird ein Sitzplatz zugewiesen, wo der Abstand von anderen Personen, 
die nicht im selben Haushalt leben, garantiert wird. Das Tragen der Gesichtsmasken auf 
den Tribünen ist obligatorisch. 
Der Heimverein wird angehalten vor und während dem Spiel über die Lautsprecheranlage 
die Zuschauer auf die Einhaltung des Sanitätsrichtlinien hinzuweisen. 
 

Insgesamt dürfen derzeit 75% der zugelassenen Plätze der Tribüne im Freien besetzt 
werden! 
Bei Tribünen in geschlossenen Anlagen 60% der zugelassenen Plätze. 
 
Obwohl die betreffende Regelung hinreichend bekannt sein müsste, mussten unsere 
Spielbeobachter wiederholt feststellen, dass bei diversen Spielen den Zuschauern, 
während des Spiels, Getränke in Gläsern serviert wurden, was strengstens untersagt ist. 
Deshalb fordern wir unsere Vereine, in ihrem Interesse, dazu auf zu diesem Zweck 
Becher aus Karton oder Plastik zu verwenden. 
 
Da die Anzahl der an Covid Infizierten letzthin wieder zunimmt, fordern wir alle 
Beteiligten auf sich strikt an die gültigen Regeln zu halten. Schließlich haben wir alle 
großes Interesse daran alle laufende Bewerbe wie geplant fertig zu spielen. 
Die Sanitätseinheit hat uns mitgeteilt, dass man beabsichtigt in Zukunft die 
Quarantäneregeln bei Kontakten mit Infizierten noch weiter zu verschärfen. 
 
Am letzten Wochenende gab es auf Meraner Sportplätzen Kontrollen bezüglich der 
Einhaltung der geltenden Regelungen durch die dortige Stadtpolizei. Dabei wurden 
mehrere Unregelmäßigkeiten festgestellt und die Meraner Gemeindeverwaltung ließ uns 
vom Verband ein Schreiben zukommen, wo man darauf aufmerksam macht, dass es in 
diesen Fällen in Zukunft Strafen geben wird. 
 
 
 

 

 

Di seguito il link per la visualizzazione del Protocollo aggiornato: 
Link zum aktuellen Protokoll: 
 
https://www.figc.it/media/148498/versione-2_protocollo-figc-2021_2022_dilettanti_def-
15102021.pdf   

 

mailto:combolzano@lnd.it
https://www.figc.it/media/148498/versione-2_protocollo-figc-2021_2022_dilettanti_def-15102021.pdf
https://www.figc.it/media/148498/versione-2_protocollo-figc-2021_2022_dilettanti_def-15102021.pdf
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CIRCOLARE DISPOSIZIONI EMERGENZA COVID-19 

RUNDSCHREIBEN RICHTLINIEN NOTSTAND COVID-19 
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Comunicazioni Ambito Regionale / Mitteilungen Regionale Tätigkeit 
 

 
 

PROGRAMMA RECUPERI GARE / PROGRAMM NACHTRAGSSPIELE 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 

 

 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 

 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 
 
 
 
 
 
 
 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

7 JUGEND NEUGRIES MAIA ALTA OBERMAIS GIO 25/11/21 20.30 BOLZANO / BOZEN PFARRHOF SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

13 ARCO 1895 BRIXEN DOM 07/11/21 14.30 ARCO V. POMERIO B SINT. 

14 VIPO TRENTO TRAMIN FUSSBALL DOM 14/11/21 19.00 TRENTO GABBIOLO SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

9 NIEDERDORF FFC PUSTERTAL SAB 06/11/21 19.00 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 
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ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 13 Giornata - A 

ANAUNE VALLE DI NON - MAIA ALTA OBERMAIS 1 - 1   

ARCO 1895 - BRIXEN 1 - 0   

GARDOLO - BOZNER 3 - 3   

LANA SPORTVEREIN - COMANO TERME E FIAVE 0 - 1   

LAVIS A.S.D. - VIPO TRENTO 1 - 2   

MORI S.STEFANO - DRO ALTO GARDA CALCIO 2 - 2   

STEGEN STEGONA - ST.PAULS 2 - 4   

TRAMIN FUSSBALL - ROTALIANA 1 - 0   

VIRTUS BOLZANO - SPORT CLUB ST.GEORGEN 0 - 1   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 27 13 8 3 2 27 9 18 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 25 13 7 4 2 26 13 13 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 23 13 7 2 4 17 13 4 0 

S.S.V. BRIXEN 22 13 6 4 3 28 21 7 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 22 13 6 4 3 22 17 5 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 22 13 6 4 3 20 20 0 0 

F.C. BOZNER 21 13 6 3 4 21 16 5 0 

U.S. LAVIS A.S.D. 18 13 5 3 5 20 20 0 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 18 13 5 3 5 20 24 -4 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 17 13 4 5 4 17 15 2 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 17 13 4 5 4 7 7 0 0 

F.C.D. ST.PAULS 16 13 4 4 5 20 18 2 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 16 13 4 4 5 21 21 0 0 

A.S.D. MORI S.STEFANO 14 13 4 2 7 18 19 -1 0 

U.S.D. DRO ALTO GARDA CALCIO 13 13 3 4 6 10 19 -9 0 

U.S.D. ARCO 1895 13 13 3 4 6 9 21 -12 0 

A.S.D. ROTALIANA 9 13 2 3 8 15 30 -15 0 

U.S.D. GARDOLO 7 13 2 1 10 15 30 -15 0 

GIRONE A - 9 Giornata - A 

FUSSBALL CLUB NIEDERDORF - FFC PUSTERTAL ASV 1 - 2   

(1) JUGEND NEUGRIES - C.F. VALLI DEL NOCE - R 

PFALZEN - AZZURRA S.BARTOLOMEO - W 

(1) RED LIONS TARSCH - MAIA ALTA OBERMAIS 2 - 8   

RIFFIAN KUENS - FUSSBALLCLUB SUDTIROL  1 - 1   

(1) RIVA DEL GARDA A.S.D. - KLAUSEN CHIUSA 8 - 0   

(1) - disputata il 07/11/2021 
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CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 05/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 24 8 8 0 0 59 3 56 0 

U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 24 9 8 0 1 35 9 26 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 21 9 7 0 2 26 12 14 0 

A.S.D. PFALZEN 16 8 5 1 2 15 11 4 0 

U.S. AZZURRA S.BARTOLOMEO 15 8 5 0 3 28 12 16 0 

D.F.C. FUSSBALL CLUB NIEDERDORF 12 9 4 0 5 23 31 -8 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 11 9 3 2 4 21 26 -5 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 10 7 3 1 3 18 15 3 0 

A.S.D. C.F. VALLI DEL NOCE 6 8 2 0 6 13 27 -14 0 

FUSSBALLCLUB SUDTIROL SRL 5 9 1 2 6 11 27 -16 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 4 9 1 1 7 4 28 -24 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 1 9 0 1 8 2 54 -52 0 

GIRONE A - 6 Giornata - A 

AC TRENTO 1921 S.R.L. - PINETA 3 - 4   

ALPE CIMBRA A.S.D. - JUGEND NEUGRIES 14 - 4   

FUTSAL ATESINA - FC GOSTIVAR 7 - 2   

FUTSAL FIEMME - CALCIO BLEGGIO 4 - 3   

IMPERIAL GRUMO A.S.D. - FEBBRE GIALLA 8 - 3   

MOSAICO - BRESSANONE 7 - 1   

REAL BUBI MERANO C5 - MEZZOLOMBARDO 7 - 0   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 15 6 5 0 1 44 12 32 0 

A.S.D. FUTSAL FIEMME 14 6 4 2 0 20 8 12 0 

POL. ALPE CIMBRA A.S.D. 13 6 4 1 1 49 24 25 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 13 6 4 1 1 33 21 12 0 

A.S.D. FUTSAL ATESINA 12 5 4 0 1 32 19 13 0 

POL. PINETA 12 6 4 0 2 24 13 11 0 

A.S.D. MOSAICO 12 6 4 0 2 29 22 7 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 9 5 3 0 2 22 18 4 0 

A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 8 5 3 0 2 22 20 2 1 

G.S.D. FEBBRE GIALLA 7 6 2 1 3 15 20 -5 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 4 5 1 1 3 23 31 -8 0 

U.S.D. LEVICO TERME 1 5 0 1 4 19 30 -11 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 1 5 0 1 4 8 30 -22 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 0 6 0 0 6 16 44 -28 0 

U.S.D. BRESSANONE 0 6 0 0 6 7 51 -44 0 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM  31/10/2021  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 31/10/2021 VIRTUS BOLZANO - GARDOLO  

Preso atto della segnalazione della società Gardolo, del rapportino di fine gara e del rapporto dell'arbitro;  

delibera 

• di annullare le ammonizioni ai calciatori CAUMO Matteo e la relativa diffida del C.U. del 04/11/2021 ed al 
calciatore CATINO Samuele;  

• di attribuire le ammonizioni a FERRAI Marco (diffida IV ammonizione) al calciatore TAISSIR Najib.  

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung des Vereins Gardolo und in die Berichte des Schiedsrichters  

beschliesst 

• die Verwarnung gegen des Fussballspieler CAUMO Matteo und die darausfolgende offizielle Verwarnung 
sowie gegen CATINO Samuele zu Widerrufen  

• und die Verwarnungen den Fussballspielern FERRAI Marco (offizielle Verwarnung IV) und TAISSIR Najib 
anzulasten.  

 

GARE DEL / SPIELE VOM  7/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 100,00 GARDOLO  

Assenza servizio sanitario 

Abwesenheit des Arztes/Ambulanz  

 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 18/11/2021  
ROSA FABRIZIO (ARCO 1895)    LAZZARI MARCO (STEGEN STEGONA)  

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
ZOLLER DAVIDE (MORI S.STEFANO)         
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A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER CINQUE GARE EFFETTIVE / SPERRE FUENF SPIELE  
GIETL NOAH (STEGEN STEGONA)        

Per condotta violenta di particolare gravità commessa al 25 del primo tempo (art.38, ultimo periodo C.G.S.)  

Wegen besonders schwerer Taetlichkeit in der 25. Minute der ersten Halbzeit (Art. 38, letzter Satz, C.G.S.).  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
PINAMONTI FRANCESCO (ANAUNE VALLE DI NON)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MIANI DAVIDE (ARCO 1895)    FERRAI MARCO (GARDOLO)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
DE SIMONE DANIELE (BOZNER)    DEGASPERI PHILIP (BOZNER)  

TESSARO GABRIEL (BOZNER)    MIULI MARCO (BRIXEN)  

BENAMATI ANDREA (DRO ALTO GARDA CALCIO)    SAFFIOTI VALENTINO (LANA SPORTVEREIN)  

GRETTER MASSIMILIANO (LAVIS A.S.D.)    LUTHER HANNES (MAIA ALTA OBERMAIS)  

HOFER JAKOB (ST.PAULS)    BACHER PATRICK (STEGEN STEGONA)  

GATTERER LUKAS (STEGEN STEGONA)    KICAJ ANDI (VIRTUS BOLZANO)  

 

 
 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

          GARE DEL / SPIELE VOM  5/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 18/11/2021  
DELLADIO WALTER (FUTSAL FIEMME)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
TAIRI KUYDESIM (FC GOSTIVAR)        
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Comunicazioni Comitato Prov. Bolzano / Mitteilungen Landeskomitee Bozen 
 

 

Consiglio Direttivo / Vorstand – 04/11/2021 
 
 

Riunione del 4 novembre 2021. 
 
Si è discusso il  seguente ordine del giorno: 

1) Lettura ed approvazione verbale riunione 
precedente; 

2) Comunicazioni del Presidente; 
3) Nomina Coordinatore S.G.eS.; 
4) 59. Torneo delle Regioni 2022 (informazioni); 
5) Obbligo Attività Giovanile Eccellenza,  

Promozione e 1^ Categoria; 
6) Delibere Amministrative; 
7) Varie ed eventuali. 

 
 
Presenti: Schuster, Canal, Pföstl, Stocker, Sgarbi, 
Wierer, Cima, Holzknecht, Rech, Zago, Mion e 
Campregher. 

 Sitzung, des 04. November 2021. 
 
Es wurde folgendeTagesordnung besprochen: 

1) Verlesung und Genehmigung des Protokolls 
der vorhergehenden Sitzung; 

2) Mitteilungen des Präsidenten; 
3) Ernennung des Koordinator des J.u S.S.; 
4) 59. Turnier der Regionen 2022 

(Informationen); 
5) Verpflichtung Jugendtätigkeit Oberliga, 

Landesliga und 1^ Amateurliga; 
6) Beschluss Ausgaben; 
7) Allfälliges. 

 

Anwesende: Schuster, Canal, Pföstl, Stocker, Sgarbi, 
Wierer, Cima, Holzknecht, Rech, Zago, Mion e 
Campregher. 

 

 

 
 

Nuovo Coordinatore Settore Giovanile / Neuer Koordinator Jugendsektor 
 
 

Siamo lieti di PoterVi informare che da Venerdì 
scorso abbiamo ufficialmente un nuovo 
coordinatore del Settore Giovanile Scolastico del 
CPA di Bolzano nella persona di Roberto 
Cortese.  
 
A Roberto i nostri complimenti per questo suo 
nuovo incarico, cogliendo l’occasione per 
rassicurarlo del nostro pieno appoggio essendo 
sicuri di avere tra di noi un personaggio che in 
passato ha dimostrato la sua professionalità in 
qualità di allenatore presso parecchie squadre 
sia in Alto Adige che in Trentino.  
 
Siamo fiduciosi che con lui alla guida del nostro 
Settore Giovanile saremo in grado di gettare le 
basi per migliorare le offerte per i nostri giovani. 
 

 Es freut uns mitteilen zu können, dass wir seit 
Freitag letzter Woche offiziell einen neuen 
Koordinator für den Jugend- und Schulsektor 
unseres Autonomen Provinzialen Komitees 
haben. 
 
Wir sind überzeugt, dass Roberto alle 
Voraussetzungen mitbringt, um in dieser Position 
Einiges zu bewegen und wünschen ihm für seine 
neue Aufgabe alles Gute.  
 
Da er in seiner bisherigen Trainerlaufbahn bei 
verschiedenen Vereinen in Südtirol und im 
Trentino seine Kompetenzen unter Beweis 
gestellt hat, sind wir überzeugt, dass wir unter 
seiner Leitung in der Jugendarbeit eine positive 
Entwicklung einleiten werden können.     
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Integrazione Nomine Commissari di Campo / Zusatz Ernennungen Spielbeobachter 
 
 

Il Consiglio Direttivo del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano ha nominato i Commissari 
di Campo, i quali saranno incaricati a visionare le 
gare nei vari Campionati: 

 Der Vorstand des Autonomen Landeskomitee 
Bozen hat folgende Spielbeobachter nominiert, 
welche Spiele der verschiedenen Meisterschaften 
beobachten werden: 

 
BARATTO Floriano 
BONFRISCO Nicola 

CRISCUOLO Vincenzo 
ESCHGFÄLLER Robert 

GAFRILLER Walter 
GIOVANARDI Fabrizio 

LARCH Adelheid 
LERRO Rosario 

SCHIEVENIN Marlon 
TAIT Andrea 

 
 

 

 

 

 

OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE / VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT 
 

Si pubblicano le disposizoini inerenti l’obbligo 
dell’attività giovanile, con l’elenco delle società 
inadempienti e sanzioni economiche che 
dovranno essere versate al Comitato: 
 

 Man veröffentlicht die Richtlinien zur 
Verpflichtung der Jugendtätigkeit, mit der 
Aufstellung der Vereine, welche die Verpflichtung 
nicht erfüllen und die Strafsanktionen, welche 
dem Komitee überwiesen werden müssen: 

 
 
 

OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE  
Eccellenza, Promozione, 1^Categoria 

 
VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT   

Oberliga, Landesliga, 1.Amateurliga 

Le società partecipanti al Campionato di 
Eccellenza e Promozione hanno l’obbligo di 
partecipare con almeno una squadra al 
campionato Juniores oppure al Campionato 
Allievi “Under 17”. 
 
Le società partecipanti al Campionato di 1^ 
Categoria hanno l’obbligo di partecipare con 
almeno una squadra al campionato Juniores 
oppure al Campionato Allievi “Under 17” oppure 
al Campionato Giovanissimi “Under 15”. 
 

 Die Vereine, die an der Meisterschaft Oberliga 
und Landesliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17”  teilzunehmen. 
 
Die Vereine, die an der Meisterschaft 1. 
Amateurliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17” oder an der Meisterschaft 
B-Jugend “Under 15“  teilzunehmen. 
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ECCELLENZA   OBERLIGA  

Tutte le società del Campionato di Eccellenza hanno 
adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile. 

 Alle Vereine der Oberliga Meisterschaft haben die 
Richtlinien in Bezug auf die Verpflichtung der 
Jugendtätigkeit erfüllt. 

 
 

 

PROMOZIONE   LANDESLIGA  

Le seguenti società del Campionato Promozione non 
hanno adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile e 
dovranno versare quale concorso alle spese 
sostenute per l’organizzazione dell’attività giovanile 
del Comitato: 

 Folgende Vereine der Meisterschaft Landesliga 
haben die Richtlinien in Bezug auf die Verpflichtung 
der Jugendtätigkeit nicht erfüllt und müssen, als 
Beitrag für die Organisationsspesen der 
Jugendtätigkeit des Landeskomitee, folgenden 
Betrag überweisen: 

 
- S.V. ALBEINS:       3.000,00 Euro 
- A.S.V. PARTSCHINS RAIFF.:    3.000,00 Euro 
- S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL:   3.000,00 Euro 
- A.F.C. ST. MARTIN MOOS IP:     3.000,00 Euro ( - 150,00 Euro  

ammenda ritiro squadra / Geldbuße Meisterschaftsverzicht) 
 
 
 

1^ CATEGORIA  1. AMATEURLIGA 

Le seguenti società del Campionato 1^Categoria non 
hanno adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile e 
dovranno versare quale concorso alle spese 
sostenute per l’organizzazione dell’attività giovanile 
del Comitato: 

 Folgende Vereine der Meisterschaft 1. Amateurliga 
haben die Richtlinien in Bezug auf die Verpflichtung 
der Jugendtätigkeit nicht erfüllt und müssen, als 
Beitrag für die Organisationsspesen der 
Jugendtätigkeit des Landeskomitee, folgenden 
Betrag überweisen: 

 
- SPVG ALDEIN PETERSBERG:    1.000,00 Euro 
- S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA:   1.000,00 Euro 
- S.V. LUSON LÜSEN:      1.000,00 Euro 
- F.C. MERANO MERAN CALCIO:   1.000,00 Euro ( - 800,00 Euro  

ammenda ritiro squadra / Geldbuße Meisterschaftsverzicht) 
- S.V. PLAUS:      1.000,00 Euro 
- S.C. PLOSE:      1.000,00 Euro 
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PALLONI ECCELLENZA E PROMOZIONE – FUßBALLBÄLLE OBER- und LANDESLIGA 
 

La Lega Nazionale Dilettanti insieme a GTZ 
Distribution forniranno alle società della Serie 
D i nuovi palloni ufficiali LND NIKE 
ACADEMY TEAM. 
 

L’accordo prevede la fornitura di 3 palloni 
anche a tutte le società d’Italia partecipanti nei 
Campionati di Eccellenza e Promozione 
maschile. 
 
Le seguenti società del Campionato di 
Promozione che non hanno ancora ritirato i 
palloni sono invitate a passare entro il mese di 
novembre presso la sede del Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano per il ritiro dei 
palloni in omaggio: 

 Der Nationale Amateurligaverband wird 
zusammen mit GTZ Distribution allen 
Vereinen der Serie D die neuen Offiziellen 
Fußballbälle LND NIKE ACADEMY TEAM 
zukommen lassen. 
Die Zusammenarbeit sieht auch vor, allen 
Vereinen Italiens, welche an den 
Meisterschaften Oberliga und Landesliga 
teilnehmen, 3 Fußballbälle zu schenken. 
 
Folgende Vereine der Landesliga-
meisterschaft, welche die Fußballbälle noch 
nicht abgeholt haben, sind eingeladen 
innerhalb November beim Sitz des Autonomen 
Landeskomitee Bozen diese Fußballbälle 
abzuholen: 

 

Promozione / Landesliga 
 

SSV AHRNTAL 

SV ALBEINS 

SSV BRUNICO BRUNECK 

ASV RIFFIAN KUENS 

AFC ST. MARTIN MOOS IP 
 

 

 

 
 
 

Segnalazioni Rappresentativa GIOVANISSIMI / Meldungen Auswahl B – JUGEND UNDER 15 

 
In previsione degli impegni ufficiali della 
Rappresentativa Giovanissimi Under 15 del 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, 
invitiamo le società a segnalare nominativi di 
calciatori Giovanissimi Under 15, annate 2007 – 
2008, per eventuali future convocazioni presso il 
Centro Tecnico Federale di Egna della 
Rappresentativa Giovanissimi. 
 
 Le società qualificate nel Girone Elite  
possono nominare massimo 4 giocatori, mentre 
le sociata‘ inserite nei gironi dei Campionati 
Provinciali possono nominare massimo 2 
giocatori. In ogni caso le scoieta‘ sono invitate a 
nominare solo ragazzi fisicamente e tecnicamente 
pronti e  quindi si può nominare anche un solo atleta 
e non necessariamente più giocatori. 
 
Le segnalazioni (cognome nome, data di nascita, 
ruolo) dovranno pervenire utilizzando l’apposito 
modello sotto riportato alla segreteria del 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 
 

 In Hinsicht auf die offiziellen Verpflichtungen der 
Auswahlmannschaft B-Jugend Under 15 des 
Autonomen Landeskomitee Bozen, ersuchen wir 
die Vereine Fußballspieler B-Jugend Under 15, 
Jahrgänge 2007 – 2008, für eventuelle zukünftige 
Einberufungen im Technischen Verbands-
zentrum in Neumarkt der Auswahlmannschaft B-
Jugend,  zu melden.  
 
              Jene Vereine welche sich für den Kreis 
Elite qualifiziert haben können maximal 4 Spieler 
melden, während die Vereine der Kreise der 
Landesmeisterschaften maximal 2 Spieler 
melden sollen. Die Vereine sind gebeten nur Spieler 
zu melden, welche die technischen und physischen 
Voraussetzungen dafür mitbringen; somit ist auch 
die Meldung nur von einen Spieler möglich. 
 
Die Meldungen (Nach- und Vorname, Geburtsdatum 
und Spielposition) sollen mit folgendem Formular 
im Sekretariat des Autonomen Landeskomitee 
Bozen eintreffen. 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@lnd.it  
www.figcbz.it - www.lnd.it - www.figc.it    

 

 
MODULO SEGNALAZIONE NOMINATIVI CALCIATORI RAPPRESENTATIVE  

 

MELDUNGSFORMULAR FUßBALLSPIELER FÜR AUSWAHLMANNSCHAFTEN  
 

 
Società - Verein _____________________________________________________  
 

GIOVANISSIMI UNDER 15 annate 2007-2008 / B-JUGEND UNDER 15 Jahrgänge 2007-2008 
 

Nominativo / Name 

 
Nominativo / Name 

 
Nominativo / Name 

 
Nominativo / Name 

 
    

Data nascitá  
Geburtsdatum 

Data nascitá  
Geburtsdatum 

Data nascitá  
Geburtsdatum 

Data nascitá  
Geburtsdatum 

 
 

   

 Portiere / Tormann 
 

 Difensore Esterno 
Destro / Rechter 
Verteidiger 
 

 Difensore Esterno 
Sinistro / Linker 
Verteidiger 
 

 Difensore Centrale /  
Innen Verteidiger 
 

 Centrocampista 
Esterno Destro / Rechtes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Esterno Sinistro / Linkes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Centrale / Zentrales 
Mittelfeld 
 

 Attaccante / Stürmer 
 
 

 Portiere / Tormann 
 

 Difensore Esterno 
Destro / Rechter 
Verteidiger 
 

 Difensore Esterno 
Sinistro / Linker 
Verteidiger 
 

 Difensore Centrale /  
Innen Verteidiger 
 

 Centrocampista 
Esterno Destro / Rechtes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Esterno Sinistro / Linkes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Centrale / Zentrales 
Mittelfeld 
 

 Attaccante / Stürmer 
 
 

 Portiere / Tormann 
 

 Difensore Esterno 
Destro / Rechter 
Verteidiger 
 

 Difensore Esterno 
Sinistro / Linker 
Verteidiger 
 

 Difensore Centrale /  
Innen Verteidiger 
 

 Centrocampista 
Esterno Destro / Rechtes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Esterno Sinistro / Linkes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Centrale / Zentrales 
Mittelfeld 
 

 Attaccante / Stürmer 
 
 

 Portiere / Tormann 
 

 Difensore Esterno 
Destro / Rechter 
Verteidiger 
 

 Difensore Esterno 
Sinistro / Linker 
Verteidiger 
 

 Difensore Centrale /  
Innen Verteidiger 
 

 Centrocampista 
Esterno Destro / Rechtes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Esterno Sinistro / Linkes 
Mittelfeld 
 

 Centrocampista 
Centrale / Zentrales 
Mittelfeld 
 

 Attaccante / Stürmer 
 
 

 
Nominativo Allenatore squadra:                    Numero Cellulare: 

  Name Mannschaftstrainer :  __________________________Handynummer:______________________ 
 

 
Girone Elite:  massimo 4 giocatori 
Gironi Campionati Provinciali: massimo 2 
giocatori.  

 Kreis Elite: maximal 4 Spieler  
Kreise der Landesmeisterschaften: maximal 2 
Spieler. 

 

mailto:combolzano@lnd.it
http://www.figcbz.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.figc.it/


 

 

 

1770/29 

 

Riunione Settore Femminile Giovanile / Versammlung Jugend Damenfußball 
 

Riunione informativa Settore Femminile con 
attività giovanile 
 

Lunedì 15 novembre 2021  
alle ore 18.30  

 
presso lo sede del Comitato provinciale in via 
Buozzi 9/b a Bolzano.   
 
Ordine del giorno 

1. Saluto dal presidente Klaus Schuster 
2. Retrospettiva  
3. Centro Federale Territoriale  
4. Rappresentativa Dolomiti Calcio +15 
5. Campionato Under 12 
6. Varie 

 
 

Alla riunione parteciperà il Presidente Klaus 
Schuster, il Responsabile Calcio Femminile Franz 
Holzknecht, il Coordinatore del Settore Giovanile e 
Scolastico Roberto Cortese e il Responsabile 
Tecnico del Centro Federale Territoriale Andrea 
Campolattano. 

 Informationsversammlung Frauenmannschaften 
mit Jugendarbeit 
  

Montag, 15. November 2021  
um 18.30 Uhr  

 
am Sitz des Autonomen Landeskomitees, Buozzistr. 
9/b Bozen.  
 
Tagesordnung 

1. Begrüßung durch den Präsidenten Klaus 
Schuster 

2. Rückblick  
3. Nationales Ausbildungszentrum Neumarkt 
4. Auswahl „Dolomiti Calcio +15“ 
5. Meisterschaft U12 
6. Allfälliges 

 
An der Versammlung werden der Präsident Klaus 
Schuster, der Verantwortliche Damenfußball Franz 
Holzknecht, der Koordinator des Jugend- und 
Schulsektors Roberto Cortese und der Technische 
Verantwortliche des Verbandszentrum Andrea 
Campolattano teilnehmen. 

 

 

 

 

 

PRONTO ARBITRI / BEREITSCHAFTSDIENST SCHIEDSRICHTER 
 

Per opportuna conoscenza si riportano i numeri 
del servizio sopra menzionato.  
Le eventuali comunicazioni devono essere fatte 
in tempo utile per dare la possibilità a chi di 
competenza al reperimento di un sostituto. 
 
 
 

366/7871130 
 
Campionati: 

Eccellenza 
Promozione 
1^ Categoria 

Eccellenza Femminile  
Calcio a Cinque Serie C1 

 
Coppe: 

Coppa Italia Eccellenza  
Coppa Italia Femminile 

 
 
 
 

 Die Telefonnummern des genannten Diensts 
werden zur Kenntnis mitgeteilt. Eventuelle 
Mitteilungen sollten rechtzeitig eintreffen, um 
den Zuständigen die Möglichkeit zu geben, einen 
Ersatz zu finden.  
 
 
 

366/7871130 
 
Meisterschaften: 

Oberliga 
Landesliga 

1.Amateurliga 
Oberliga Damen  

Kleinfeldfußball Serie C1 
 
Pokale: 

Italienpokal Oberliga  
Italienpokal Damen 

 
 
 
 



 

 

 

1771/29 

336/629878 
 
Campionati: 

2^ Categoria 
3^ Categoria 

Juniores 
Allievi Under 17 

Giovanissimi Under 15 
 
Coppe: 

Coppa Provincia Alto Adige 
 

336/629878 
 
Meisterschaften: 

2.Amateurliga 
3.Amateurliga 

Junioren  
A-Jugend Under 17 
B-Jugend Under 15 

 
Pokale: 

Südtiroler Landespokal  
 

 

 

 
 
 

PROGRAMMA RECUPERI GARE / PROGRAMM NACHTRAGSSPIELE 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

 

JUNIORES / JUNIOREN  

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND UNDER 15 

 

ALLIEVI / A- JUGEND UNDER 17 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND UNDER 15 ELITE 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND UNDER 15 

 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C10 TERENTEN GOSSENSASS MER 10/11/21 20.30 TERENTO / TERENTEN 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C1 NATZ SCILIAR SCHLERN MER 10/11/21 19.45 NAZ / NATZ B 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B1 LATSCH  MALLES MALS MER 17/11/21 18.30 COLDRANO / GOLDRAIN 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

D3 CAMPO TRENS  HOCHPUSTERTAL SAB 20/11/21 15.00 CAMPO DI TRENS / FREIENFELD SINT. 

D3 SCHABS LATZFONS VERDINGS SAB 20/11/21 14.30 SCIAVES / SCHABS 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A2 ST. GEORGEN TAUFERS GIO 18/11/21 20.00 BRUNICO / BRUNECK SCOLASTICA SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C2 SALORNO RAIFF. WEINSTRASSE SUED SAB 20/11/21 15.00 SALORNO / SALURN 



 

 

 

1772/29 

 

ESORDIENTI / C- JUGEND Junior 

 

PULCINI / D- JUGEND  

 

 

 
 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE 

 

JUNIORES / JUNIOREN  

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A1A OLIMPIA MERANO MAIA ALTA OBERMAIS SAB 20/11/21 16.30 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A2A OLIMPIA MERANO NATURNS SAB 20/11/21 14.30 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A15 BRUNICO BRUNECK AUSWAHL RIDNAUNTAL SAB 20/11/21 15.00 RISCONE / REISCHACH REIPERTING A 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A15 PLAUS  ULTEN RAIFF. SAB 27/11/21 14.30 PLAUS 

B11 MAREO LUSON LUESEN MAR 09/11/21 20.00 VALDAORA / OLANG SINT. 

B13 RASEN LUSON LÜSEN SAB 20/11/21 14.30 RASUN DI SOTTO / NIEDERRASEN 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A10 OBERLAND  ANDRIAN DOM 07/11/21 14.30 GLORENZA / GLURNS 

A7 JUGEND NEUGRIES OBERLAND VEN 19/11/21 20.15 BOLZANO / BOZEN PFARRHOF SINT. 

B7 NEUMARKT EGNA BRESSANONE SAB 20/11/21 15.00 EGNA / NEUMARKT SINT. 

B11 TEIS TISO VILLNOESS SARNTAL FUSSBALL SAB 13/11/21 15.00 TISO / TEIS 

C10 VAL BADIA HOCHPUSTERTAL SAB 20/11/21 15.00 LA VILLA BADIA / STERN GADERTAL SINT. 

C11 HOCHPUSTERTAL CADIPIETRA STEINH. SAB 13/11/21 14.30 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 

C11 VALDORA OLANG SEXTEN SAB 13/11/21 14.00 VALDAORA / OLANG SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A3 BRIXEN  GHERDEINA MER 17/11/21 20.00 BRESSANONE / BRIXEN JUGENDHORT S. 

A3 MILLAND  VIRTUS BOLZANO VEN 12/11/21 20.00 BRESSANONE / BRIXEN MILLAN SINT 

A4 MAIA ALTA OBERMAIS GHERDEINA LUN 22/11/21 20.00 MERANO / MERAN FORO BOARIO SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A3 ST. PAULS VAHRN LUN 29/11/21 20.00 S. PAOLO / ST. PAULS SINT. 

A5 TRAMIN FUSSBALL GITSCHBERG JOCHTAL VEN 26/11/21 20.00 TERMENO / TRAMIN 

C3 VORAN LEIFERS B SCILIAR SCHLERN MER 17/11/21 20.15 LAIVES / LEIFERS GALIZIA A SINT. 



 

 

 

1773/29 

 

ALLIEVI / A- JUGEND UNDER 17 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND UNDER 15 

 

ESORDIENTI / C- JUGEND misti/gemischt 

 

ESORDIENTI / C- JUGEND Junior 

 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C4 OLTRISARCO JUVE JUGEND NEUGRIES B VEN 12/11/21 19.30 BOLZANO / BOZEN RESIA B SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A5 SLUDERNO LAIVES BRONZOLO SAB 20/11/21 14.30 GLORENZA / GLURNS 

D4 NAPOLI CLUB BZ OLTRISARCO JUVE DOM 14/11/21 10.00 BOLZANO / BOZEN RESIA A SINT. 

E4 SEXTEN  BARBIAN VILLANDERS SAB 13/11/21 17.30 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 

E4 VAHRN TESIDO SAB 13/11/21 16.00 VARNA / VAHRN SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A5R TERLANO OLIMPIA MERANO SAB 13/11/21 15.00 TERLANO / TERLAN SINT. 

GIR/GIOR GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B5R NEUSTIFT RITTEN SPORT SAB 13/11/21 14.00 VARNA / VAHRN SINT. 



 

 

 

1774/29 

 

 

RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società: 

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
    

 

S.S.V. AHRNTAL A.S.D. MOSAICO 
S.V. ALBEINS  NAPOLI CLUB BOLZANO 
SPVG ALDEIN PETERSBERG S.S.V. NATURNS 
 AUSWAHL RIDNAUNTAL D.F.C. NIEDERDORF 
F.C. BOZNER F.C. OBERLAND 
U.S.D. BRESSANONE A.S.D. OLIMPIA MERANO 
S.S.V. BRIXEN A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 
S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD A.S.D. PFALZEN 
A.S.D. CASTELBELLO CIARDES POL. PINETA 
A.S. COLDRANO GOLDRAIN U.S. REAL BOLZANO 
G.S. EXCELSIOR  A.S.V. RIFFIAN KUENS 
F.C. FRANGART RAIFF. A.S.V. RITTEN SPORT 
A.S.D. FUTSAL ATESINA U.S.D. SALORNO RAIFF. 
S.V. GARGAZON GARGAZZONE U.S.D. SINIGO 
F.C. GHERDEINA A.S.D. SPORTING BOLZANO 
A.F.C. GIRLAN S.C.D. ST. GEORGEN 
SASV GLURNS A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 
A.S.C. JUGEND NEUGRIES A.S.C. ST. PANKRAZ 
A.S.D. LAIVES BRONZOLO F.C. SÜDTIROL SRL 
A.S.C. LAJEN RAIFFEISEN S.S.V. TAUFERS 
U.S. LANA SPORTVEREIN  TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 
S.V. LUSON LUESEN F.C. TERLANO 
A.S. MALLES MALS A.S.D. TESIDO 
S.C. MAREO A.S.V. TSCHERMS MARLING 
A.S.V. MARGREID A.S.V. VAHRN 
D.S.V. MILLAND S.C. VAL PASSIRIA 
S.V. MÖLTEN VÖRAN A.S.D. VALDAORA OLANG 
S.V. MORTER A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
  A.SPG VOELLAN TISENS 

 

 

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen und/oder mit schriftlicher 

Anfrage die Zusendung mittels Post beantragen (in 

diesem Fall werden die Versandkosten dem Verein 

angerechnet). 

 

 

 



 

 

 

1775/29 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 
 
 
 
 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE A - 13 Giornata - A 

(1) BRUNICO BRUNECK AUSWAHL - AHRNTAL 2 - 1   

CAMPO TRENS SV FREIENFELD - LATSCH 3 - 0   

EPPAN - TERLANO 1 - 0   

MILLAND - VAL PASSIRIA 1 - 0   

NATZ - AUSWAHL RIDNAUNTAL 0 - 2   

(1) PARTSCHINS RAIFFEISEN - RIFFIAN KUENS 4 - 0   

(1) SCHENNA SEKTION FUSSBALL - WEINSTRASSE SUED 4 - 0   

ST. MARTIN MOOS I.P. - ALBEINS 3 - 2   

VORAN LEIFERS - NATURNS 0 - 1   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 31 13 9 4 0 24 11 13 0 

S.S.V. AHRNTAL 27 13 8 3 2 25 10 15 0 

S.S.V. NATURNS 27 13 7 6 0 22 8 14 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 27 13 9 0 4 25 20 5 0 

A.F.C. ST. MARTIN MOOS I.P. 22 13 6 4 3 25 18 7 0 

S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL 21 13 6 3 4 27 17 10 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 19 13 5 4 4 17 12 5 0 

S.C. VAL PASSIRIA 19 13 5 4 4 21 20 1 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 19 13 5 4 4 17 17 0 0 

S.V. LATSCH 16 13 4 4 5 15 16 -1 0 

D.S.V. MILLAND 15 13 3 6 4 15 18 -3 0 

F.C. TERLANO 13 13 2 7 4 15 18 -3 0 

A.F.C. EPPAN 13 13 3 4 6 14 21 -7 0 

A.S.V. NATZ 12 13 3 3 7 14 21 -7 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 11 13 2 5 6 18 22 -4 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 9 13 2 3 8 15 28 -13 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 8 13 2 2 9 14 30 -16 0 

S.V. ALBEINS 8 13 2 2 9 16 32 -16 0 



 

 

 

1776/29 

 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

GIRONE A - 12 Giornata - A 

ALDEIN PETERSBERG - SCILIAR SCHLERN 1 - 3   

FRANGART RAIFFEISEN - SCHLANDERS 2 - 0   

(1) HASLACHER S.V. - SPORTVEREIN PLAUS 4 - 5   

KALTERER SV FUSSBALL - GARGAZON GARGAZZONE  5 - 0   

MERANO MERAN CALCIO - TIROL 0 - 1   

RITTEN SPORT AMATEURSP.V - ULTEN RAIFFEISEN 3 - 0   

SLUDERNO - NALS 1 - 2   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 

GIRONE B - 11 Giornata - A 

BARBIAN VILLANDERS - PLOSE 3 - 2   

COLLE CASIES PICHL GSIES - VELTURNO FELDTHURNS 2 - 0   

GITSCHBERG JOCHTAL - TAUFERS 2 - 1   

LATZFONS VERDINGS - VAHRN 4 - 1   

(1) RASEN A.S.D. - RISCONE S.V.REISCHACH 0 - 0   

(1) SCHABS - CHIENES 1 - 0   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 26 11 8 2 1 29 10 19 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 22 12 6 4 2 27 11 16 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 20 11 6 2 3 20 12 8 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 20 11 6 2 3 20 17 3 0 

F.C. NALS 19 11 5 4 2 22 18 4 0 

F.C. FRANGART RAIFFEISEN 18 11 6 0 5 21 14 7 0 

SPORTVEREIN PLAUS 16 11 4 4 3 26 21 5 0 

A.S. SLUDERNO 16 11 5 1 5 13 14 -1 0 

F.C.D. TIROL 16 11 5 1 5 18 27 -9 0 

F.C. MERANO MERAN CALCIO 14 11 4 2 5 19 18 1 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 13 11 4 1 6 14 20 -6 0 

HASLACHER S.V. 12 12 3 3 6 25 31 -6 0 

A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 11 11 3 2 6 11 23 -12 0 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 8 12 2 2 8 6 24 -18 0 

S.C. SCHLANDERS 5 11 1 2 8 18 29 -11 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 27 11 8 3 0 22 9 13 0 

SG LATZFONS VERDINGS 23 11 7 2 2 21 11 10 0 

S.C. RASEN A.S.D. 22 11 7 1 3 14 5 9 0 

A.S.G. BARBIAN VILLANDERS 18 11 5 3 3 27 17 10 0 

S.V. LUSON-LUSEN 18 9 6 0 3 20 19 1 0 

A.S. CHIENES 16 10 4 4 2 13 8 5 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 16 11 4 4 3 10 8 2 0 

S.S.V. TAUFERS 13 11 3 4 4 14 12 2 0 

S.C. PLOSE 13 11 4 1 6 15 20 -5 0 

A.S.V. SCHABS 12 11 3 3 5 14 17 -3 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 11 11 3 2 6 11 19 -8 0 

A.S.V. VAHRN 11 11 3 2 6 11 20 -9 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 7 11 1 4 6 6 17 -11 0 

SPORT CLUB MAREO 1 10 0 1 9 8 24 -16 0 



 

 

 

1777/29 

 

 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 9 Giornata - A 

ANDRIAN - CASTELBELLO C. 0 - 4   

 

GIRONE A - 10 Giornata - A 

CASTELBELLO CIARDES - MORTER 1 - 1   

(1) CERMES - MOLTEN VORAN 2 - 3   

COLDRANO GOLDRAIN - JUGEND NEUGRIES 2 - 1   

MALLES MALS - GIRLAN 2 - 1   

OBERLAND - ANDRIAN 0 - 0   

PRATO ALLO STELVIO - TSCHERMS MARLING  2 - 1   

(1) - disputata il 06/11/2021 
 

GIRONE B - 10 Giornata - A 

BRESSANONE - TEIS TISO VILLNOESS  1 - 2   

GHERDEINA - AUER ORA 1 - 0   

(1) LAGHETTI RAIFF. - NEUMARKT EGNA 4 - 1   

(1) MONTAN - SARNTAL FUSSBALL 1 - 1   

(1) STEINEGG RAIFF. - ARBERIA BOLZANO 2 - 1   

UNTERLAND BERG - KLAUSEN CHIUSA 3 - 2   

(1) - disputata il 06/11/2021 
 

GIRONE C - 10 Giornata - A 

(1) CADIPIETRA STEINH. - TESIDO 3 - 0   

(1) MUHLWALD - VALDAORA OLANG 2 - 2   

(1) S.LORENZO - PFALZEN 3 - 1   

(1) SEXTEN - GAIS 2 - 1   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. CASTELBELLO CIARDES 26 10 8 2 0 25 5 20 0 

A.F.C. GIRLAN 19 10 6 1 3 32 18 14 0 

S.V. PRATO ALLO STELVIO 19 10 6 1 3 25 19 6 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 18 10 6 0 4 18 12 6 0 

SV MOLTEN VORAN 18 10 6 0 4 19 14 5 0 

S.V. ANDRIAN 18 10 5 3 2 18 16 2 0 

A.S. COLDRANO S.V.GOLDRAIN 13 10 3 4 3 8 8 0 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 13 10 4 1 5 13 14 -1 0 

S.V. MORTER 12 10 3 3 4 14 16 -2 0 

A.S.D. CERMES 7 10 2 1 7 14 31 -17 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 3 9 1 0 8 8 26 -18 0 

F.C. OBERLAND 2 9 0 2 7 4 19 -15 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. GHERDEINA 23 10 7 2 1 23 7 16 0 

U.S.D. LAGHETTI RAIFFEISEN 22 9 7 1 1 24 11 13 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 22 10 6 4 0 17 7 10 0 

S.V. MONTAN 18 10 5 3 2 18 14 4 0 

S.V. UNTERLAND BERG 18 10 5 3 2 20 17 3 0 

S.V. STEINEGG RAIFFEISEN 14 10 4 2 4 16 16 0 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 10 9 3 1 5 13 21 -8 0 

S.C. AUER ORA 9 9 3 0 6 17 16 1 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 7 9 2 1 6 13 17 -4 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 7 9 2 1 6 9 20 -11 0 

U.S.D. BRESSANONE 7 9 2 1 6 14 27 -13 0 

F.C.D. ARBERIA BOLZANO 3 10 0 3 7 16 27 -11 0 
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GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

SPORTVEREIN TERENTEN 22 9 7 1 1 23 8 15 0 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS 22 10 7 1 2 23 13 10 0 

S.S.V. MUHLWALD 21 10 6 3 1 27 13 14 0 

A.S.D. S.LORENZO 19 10 6 1 3 22 9 13 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 19 9 6 1 2 18 11 7 0 

A.F.C. SEXTEN 16 9 5 1 3 14 16 -2 0 

A.S.D. TESIDO 13 9 4 1 4 17 24 -7 0 

F.C. GAIS 11 10 3 2 5 15 23 -8 0 

A.S.V. GOSSENSASS 10 8 3 1 4 18 15 3 0 

A.S.D. VALDAORA OLANG 5 9 1 2 6 12 24 -12 0 

A.S.D. PFALZEN 2 10 0 2 8 7 23 -16 0 

A.C.D. VAL BADIA 0 9 0 0 9 5 22 -17 0 

GIRONE C - 8 Giornata - A 

RASA RAAS - NEUSTIFT 1 - 6  

 

GIRONE B - 6 Giornata - A 

SPORTING BOLZANO - CELTIC DON BOSCO 4 - 4   

 

GIRONE A - 7 Giornata - A 

CORCES - ALGUND RAIFFEISEN  1 - 2   

 

GIRONE A - 8 Giornata - A 

(1) SPORT CLUB LAAS - SAN GENESIO  2 - 2   

(1) - disputata il 07/11/2021 
 

GIRONE B - 8 Giornata - A 

BLUE STARS - ALDEIN PETERSBERG 3 - 2   
 

GIRONE C - 8 Giornata - A 

UTTENHEIM - RINA 3 - 2   

 

GIRONE A - 9 Giornata - A 

SINIGO - GLURNS 3 - 1   
 

GIRONE B - 9 Giornata - A 

(1) EXCELSIOR A.S.D. - CELTIC DON BOSCO 4 - 2   

(1) - disputata il 04/11/2021 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 23 9 7 2 0 37 11 26 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 22 9 7 1 1 28 11 17 0 

A.SPG VOELLAN TISENS 19 9 5 4 0 23 7 16 0 

D.S.V. EYRS 14 9 4 2 3 19 17 2 0 

S.S. ALGUND RAIFFEISEN A.S.C. 14 9 4 2 3 18 18 0 0 

A.S. CORCES 10 9 3 1 5 14 19 -5 0 

U.S.D. SINIGO 10 9 3 1 5 16 23 -7 0 

SASV GLURNS 8 9 2 2 5 15 21 -6 0 

A.S.C. ST.PANKRAZ 5 9 1 2 6 12 21 -9 0 

A.S.V. SCHNALS 1 9 0 1 8 4 38 -34 0 



 

 

 

1779/29 

 
GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 21 8 7 0 1 41 2 39 0 

A.S.D. EGGENTAL 21 8 7 0 1 29 7 22 0 

G.S.D. MULTIGEST 18 8 6 0 2 27 10 17 0 

A.S.D. BLUE STARS 18 8 6 0 2 21 9 12 0 

SPVG ALDEIN PETERSBERG 10 8 3 1 4 19 21 -2 0 

A.S.C. LAJEN RAIFFEISEN 7 8 2 1 5 9 24 -15 0 

A.S.D. SPORTING BOLZANO 6 8 1 3 4 20 24 -4 0 

G.S. EXCELSIOR A.S.D. 3 8 1 0 7 8 52 -44 0 

A.S.D. CELTIC DON BOSCO 1 8 0 1 7 12 37 -25 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. WIESEN 20 9 6 2 1 27 16 11 0 

A.S.V. NEUSTIFT 19 9 6 1 2 27 8 19 0 

A.S.V. UTTENHEIM 19 9 6 1 2 19 10 9 0 

SSV. PERCHA 18 9 5 3 1 25 12 13 0 

A.S.C. JERGINA AMATEURE 16 9 5 1 3 23 17 6 0 

S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 15 9 5 0 4 15 15 0 0 

U.S.D. RINA 11 9 3 2 4 17 17 0 0 

U.S. LA VAL 7 9 2 1 6 8 21 -13 0 

AS SV RASA RAAS 3 9 1 0 8 11 34 -23 0 

A.S.D. PREDOI 1 9 0 1 8 4 26 -22 0 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

BRIXEN - STEGEN STEGONA 6 - 0   

MAIA ALTA OBERMAIS - LANA SPORTVEREIN 3 - 2   

(1) MILLAND - BOZNER 0 - 4   

NATURNS - JUGEND NEUGRIES 6 - 3   

VIRTUS BOLZANO - GHERDEINA 0 - 0   

(1) - disputata il 10/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRIXEN 6 2 2 0 0 12 3 9 0 

F.C. BOZNER 4 2 1 1 0 5 1 4 0 

S.S.V. NATURNS 4 2 1 1 0 7 4 3 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 3 2 1 0 1 3 4 -1 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 3 2 1 0 1 5 6 -1 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 3 2 1 0 1 4 7 -3 0 

D.S.V. MILLAND 3 2 1 0 1 2 5 -3 0 

F.C. GHERDEINA 1 2 0 1 1 1 2 -1 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 1 2 0 1 1 1 4 -3 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 0 2 0 0 2 5 9 -4 0 



 

 

 

1780/29 

 
 

JUNIORES / JUNIOREN – 2^ fase/Phase 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 02/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 10/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

GIRONE / KREIS A 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - TERLANO 4 - 1   

LATSCH - ST.PAULS 2 - 1   

VAHRN - GITSCHBERG JOCHTAL 1 - 5   

(1) VAL PASSIRIA - TRAMIN FUSSBALL 3 - 3   

VORAN LEIFERS - OLTRISARCO JUVE 0 - 1   

(1) - disputata il 08/11/2021 

 

 

GIRONE B - 1 Giornata - A 

HASLACHER S.V. - ULTEN RAIFFEISEN 2 - 1   

(1) OLTRISARCO JUVE B - OLIMPIA MERANO 1 - 2   

(1) - disputata il 05/11/2021 

 

GIRONE C - 1 Giornata - A 

SALORNO RAIFFEISEN - VORAN LEIFERS B 2 - 2   

TAUFERS - VELTURNO FELDTH. 1 - 3   

 

GIRONE B - 4 Giornata - A 

KALTERER FUSSBALL - ULTEN RAIFFEISEN 2 - 3   

 

GIRONE A - 1 Giornata - A 

ST.PAULS - VORAN LEIFERS 6 - 1   

  

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 6 2 2 0 0 9 1 8 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 6 2 2 0 0 10 3 7 0 

F.C.D. ST.PAULS 3 2 1 0 1 7 3 4 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 3 1 1 0 0 1 0 1 0 

A.S.V. VAHRN 3 2 1 0 1 5 6 -1 0 

S.V. LATSCH 3 2 1 0 1 2 5 -3 0 

S.C. VAL PASSIRIA 1 1 0 1 0 3 3 0 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 1 2 0 1 1 5 9 -4 0 

F.C. TERLANO 0 2 0 0 2 2 8 -6 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 0 2 0 0 2 1 7 -6 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

HASLACHER S.V. 3 1 1 0 0 2 1 1 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 3 1 1 0 0 2 1 1 0 

A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 3 2 1 0 1 4 4 0 0 

sq.B BOZNER sq.B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

sq.B MAIA ALTA OBERMAIS sq.B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 0 1 0 0 1 2 3 -1 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS Csq.B 0 1 0 0 1 1 2 -1 0 



 

 

 

1781/29 

 
GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ALLIEVI / A-JUGEND Under 17 – 2^ fase/Phase 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 3 1 1 0 0 3 1 2 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 1 1 0 1 0 2 2 0 0 

sq.B VORAN LEIFERS sq.B 1 1 0 1 0 2 2 0 0 

A.S.V. NATZ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

S.S.V. TAUFERS 0 1 0 0 1 1 3 -2 0 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

BRIXEN - OLIMPIA MERANO 7 - 1   

GHERDEINA - VIRTUS BOLZANO 2 - 1   

JUGEND NEUGRIES - BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 0 - 4   

(1) MILLAND - BOZNER - R 

NATURNS - TSCHERMS MARLING FUSSBALL 6 - 1   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 9 3 3 0 0 15 3 12 0 

F.C. GHERDEINA 7 3 2 1 0 5 2 3 0 

S.S.V. BRIXEN 6 3 2 0 0 9 2 7 0 

D.S.V. MILLAND 4 2 1 1 0 7 2 5 0 

F.C. BOZNER 4 2 1 1 0 8 4 4 0 

S.S.V. NATURNS 3 2 1 0 1 7 4 3 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 2 3 0 2 1 3 4 -1 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 2 3 0 2 1 4 8 -4 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 1 3 0 1 2 3 14 -11 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 0 2 0 0 2 1 4 -3 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 0 3 0 0 3 4 19 -15 0 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

KLAUSEN CHIUSA - KALTERER FUSSBALL 1 - 3   

SARNTAL FUSSBALL - NALS - R 

SPORT CLUB LAAS - WEINSTRASSE SUED 3 - 1   
 

GIRONE B - 3 Giornata - A 

(1) LANA SPORTVEREIN - MAIA ALTA OBERMAIS 5 - 2   

LATSCH - RIFFIAN KUENS 3 - 0   

MALLES MALS - SAN GENESIO  0 - 4   

(1) SCHLANDERS - BOZNER B 5 - 1   

(1) - disputata il 07/11/2021 
 

GIRONE C - 3 Giornata - A 

EPPAN - VORAN LEIFERS 5 - 2   

JUGEND NEUGRIES B - BRIXEN B 5 - 0   

(1) OLTRISARCO JUVE - RITTEN SPORT  4 - 5   

(1) - disputata il 10/11/2021 
 

GIRONE D - 3 Giornata - A 

MILLAND sq.B - AHRNTAL 0 - 7   

RASEN A.S.D. - SPORT CLUB MAREO 2 - 1   
 

GIRONE D - 2 Giornata - A 

CAMPO TRENS  - LATZFONS VERDINGS 6 - 1   

 



 

 

 

1782/29 

 
GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS B 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE / KREIS C 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

GIRONE / KREIS D 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 07/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 9 3 3 0 0 13 3 10 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 7 3 2 1 0 7 4 3 0 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 4 3 1 1 1 4 4 0 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 3 2 1 0 1 7 5 2 0 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES 2 2 0 2 0 1 1 0 0 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 0 1 0 0 1 1 3 -2 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 0 2 0 0 2 1 5 -4 0 

F.C. NALS 0 2 0 0 2 2 11 -9 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. LANA SPORTVEREIN 7 3 2 1 0 12 5 7 0 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 7 3 2 1 0 10 4 6 0 

S.C. SCHLANDERS 6 3 2 0 1 10 6 4 0 

S.V. LATSCH 6 3 2 0 1 8 8 0 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 4 3 1 1 1 10 4 6 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 3 3 1 0 2 9 9 0 0 

sq.B BOZNER sq.B 1 3 0 1 2 4 9 -5 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 0 3 0 0 3 2 20 -18 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.F.C. EPPAN 6 3 2 0 1 15 12 3 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 6 2 2 0 0 10 7 3 0 

sq.B VIRTUS BOLZANO sq.B 3 2 1 0 1 7 5 2 0 

sq.B JUGEND NEUGRIES sq.B 3 2 1 0 1 5 4 1 0 

sq.B BRIXEN sq.B 3 2 1 0 1 8 8 0 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 3 2 1 0 1 3 5 -2 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 0 3 0 0 3 6 13 -7 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. AHRNTAL 7 3 2 1 0 14 2 12 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 6 2 2 0 0 10 1 9 0 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. 6 2 2 0 0 5 1 4 0 

S.C. RASEN A.S.D. 6 3 2 0 1 8 8 0 0 

SG LATZFONS VERDINGS 3 2 1 0 1 6 9 -3 0 

A.S.V. SCHABS 1 2 0 1 1 3 4 -1 0 

SPORT CLUB MAREO 0 3 0 0 3 2 11 -9 0 

sq.B MILLAND sq.B 0 3 0 0 3 1 13 -12 0 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - VORAN LEIFERS 5 - 1   

BOZNER - MILLAND 3 - 1   

MAIA ALTA OBERMAIS - CAMPO TRENS FREIENFELD 6 - 0   

OLIMPIA MERANO - TAUFERS 4 - 1   

SPORT CLUB ST.GEORGEN - NATURNS 6 - 0   

(1) TSCHERMS MARLING  - JUGEND NEUGRIES 4 - 2   

(1) - disputata il 06/11/2021 

 



 

 

 

1783/29 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND Under 15 – 2^ fase/Phase 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 30/10/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 31/10/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 9 3 3 0 0 15 0 15 0 

F.C. BOZNER 9 3 3 0 0 12 3 9 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 6 2 2 0 0 12 0 12 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 6 3 2 0 1 18 8 10 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 6 3 2 0 1 6 4 2 0 

D.S.V. MILLAND 6 3 2 0 1 9 8 1 0 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 4 3 1 1 1 10 7 3 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING FUSSBALL 3 3 1 0 2 6 10 -4 0 

S.S.V. NATURNS 1 3 0 1 2 1 14 -13 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 0 3 0 0 3 1 12 -11 0 

S.S.V. TAUFERS 0 2 0 0 2 1 13 -12 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 0 3 0 0 3 4 16 -12 0 

GIRONE E - 2 Giornata - A 

VAHRN - RISCONE REISCHACH 9 - 0  

 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

MALLES MALS - TIROL 4 - 1  

 

GIRONE A - 3 Giornata - A 

(1) LAIVES BRONZOLO - LANA SPORTVEREIN - R 

S.LORENZO - DIETENHEIM AUFH. 9 - 0   

(1) VALDAORA OLANG - RITTEN SPORT  3 - 5   

(1) VIRTUS BOLZANO - ST.PAULS 8 - 0   

(1) - disputata il 07/11/2021 
 

GIRONE B - 3 Giornata - A 

ANDRIAN - TIROL 5 - 2   

(1) LATSCH - NATURNS B 9 - 1   

(1) MALLES MALS - SCHLANDERS 2 - 0   

(2) OLIMPIA MERANO B - SPORT CLUB LAAS - R 

(1) - disputata il 07/11/2021 

(2) - disputata il 08/11/2021 
 

GIRONE C - 3 Giornata - A 

FRANGART RAIFFEISEN - JUGEND NEUGRIES B 7 - 2   

OLTRISARCO JUVE B - KALTERER FUSSBALL 0 - 9   

SAN GENESIO JENESIEN - SALORNO RAIFFEISEN 0 - 6   
 

GIRONE D - 3 Giornata - A 

BRIXEN - VIRTUS BOLZANO B 3 - 1   

GHERDEINA - NAPOLI CLUB BZ 8 - 0   

(1) OLTRISARCO JUVE - LAJEN RAIFFEISEN 3 - 6   

(1) - disputata il 07/11/2021 
 

GIRONE E - 3 Giornata - A 

BARBIAN VILLANDERS - VAHRN 1 - 3   

CHIENES - AHRNTAL 2 - 0   

RISCONE REISCHACH - SEXTEN 6 - 1   

 

GIRONE D - 2 Giornata - A 

NAPOLI CLUB BOLZANO - BRIXEN 2 - 3   
 

GIRONE E - 2 Giornata - A 

SEXTEN - CHIENES 0 - 10   
 



 

 

 

1784/29 

 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS E 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. S.LORENZO 9 3 3 0 0 14 2 12 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 9 3 3 0 0 8 3 5 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 6 3 2 0 1 18 1 17 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 3 1 1 0 0 4 2 2 0 

A.S. SLUDERNO 3 2 1 0 1 5 4 1 0 

A.S.D. VALDAORA OLANG 3 3 1 0 2 6 8 -2 0 

F.C.D. ST.PAULS 3 2 1 0 1 3 9 -6 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 0 2 0 0 2 1 5 -4 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 0 2 0 0 2 3 8 -5 0 

S.V.D. DIETENHEIM AUFHOFEN 0 3 0 0 3 1 21 -20 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. LATSCH 6 2 2 0 0 13 2 11 0 

S.V. ANDRIAN 6 3 2 0 1 19 8 11 0 

A.S. MALLES SPORTVEREIN MALS 6 2 2 0 0 6 1 5 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 6 2 2 0 0 9 7 2 0 

sq.B OLIMPIA MERANO sq.B 3 1 1 0 0 8 1 7 0 

S.C. SCHLANDERS 0 2 0 0 2 1 6 -5 0 

F.C.D. TIROL 0 3 0 0 3 5 12 -7 0 

sq.B NATURNS sq.B 0 3 0 0 3 2 26 -24 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.V. KALTERER SV FUSSBALL 9 3 3 0 0 23 1 22 0 

F.C. FRANGART RAIFFEISEN 7 3 2 1 0 17 3 14 0 

sq.B JUGEND NEUGRIES sq.B 6 3 2 0 1 8 11 -3 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 3 2 1 0 1 6 9 -3 0 

GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN 3 3 1 0 2 8 13 -5 0 

sq.B VORAN LEIFERS sq.B 1 2 0 1 1 2 3 -1 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 0 1 0 0 1 0 11 -11 0 

sq.B OLTRISARCO JUVENTUS Csq.B 0 3 0 0 3 7 20 -13 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. GHERDEINA 9 3 3 0 0 19 2 17 0 

S.S.V. BRIXEN 9 3 3 0 0 11 5 6 0 

sq.B VIRTUS BOLZANO sq.B 3 2 1 0 1 5 4 1 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 3 2 1 0 1 7 6 1 0 

A.S.C. LAJEN RAIFFEISEN 3 3 1 0 2 10 11 -1 0 

sq.B BOZNER sq.B 0 2 0 0 2 0 12 -12 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 0 3 0 0 3 3 15 -12 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S. CHIENES 9 3 3 0 0 13 0 13 0 

A.S.V. VAHRN 6 3 2 0 1 12 2 10 0 

U.S. RISCONE S.V.REISCHACH 6 3 2 0 1 10 12 -2 0 

A.S.G. BARBIAN VILLANDERS 3 2 1 0 1 4 3 1 0 

S.S.V. AHRNTAL 3 2 1 0 1 3 4 -1 0 

A.S.D. TESIDO 0 2 0 0 2 2 7 -5 0 

A.F.C. SEXTEN 0 3 0 0 3 3 19 -16 0 



 

 

 

1785/29 

 

FEMMINILE / DAMEN Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 30/10/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* FUORI CLASSIFICA / AUßER RANGLISTE 
 
 
 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/10/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 30/10/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

GIRONE A - 4 Giornata - A 

VIPITENO STERZING A.S.D. - MAIA ALTA OBERMAIS 1 - 2  

 

GIRONE A - 5 Giornata - A 

FUSSBALLCLUB SUDTIROL SRL - FUSSBALL CLUB NIEDERDORF 3 - 0   

(1) MAIA ALTA OBERMAIS - SSV BRIXEN OBI 0 - 7   

(1) TRENTO CALCIO FEMMINILE - VIPITENO STERZING A.S.D. 7 - 1   

VORAN LEIFERS - FFC PUSTERTAL ASV 0 - 10   

(1) - disputata il 07/11/2021 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. SSV BRIXEN OBI 12 5 4 0 0 23 0 23 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 7 5 2 1 0 15 2 13 0 

A.S.D. TRENTO CALCIO FEMMINILE 7 5 2 1 1 11 4 7 0 

FUSSBALLCLUB SUDTIROL SRL 3 5 1 0 2 3 6 -3 0 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 0 5 0 0 3 1 16 -15 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 0 5 0 0 3 0 25 -25 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS * 0 5 0 0 0 0 0 0 0 

D.F.C. FUSSBALL CLUB NIEDERDORF * 0 5 0 0 0 0 0 0 0 

GIRONE C - 2 Giornata - R 

JUGEND NEUGRIES - MARGREID 3 - 1  

 

GIRONE B - 3 Giornata - R 

RITTEN SPORT  - BOZNER 2 - 2  

 

GIRONE A - 4 Giornata - R 

LANA SPORTVEREIN - LATSCH 1 - 3   

NATURNS - TERLANO 4 - 1   

OLIMPIA MERANO - ALTO ADIGE 4 - 3   
 

GIRONE B - 4 Giornata - R 

BOZNER - OLIMPIA MERANO B 2 - 2   

(1) REAL BOLZANO - RITTEN SPORT  4 - 2   

(1) VIRTUS BOLZANO - NAPOLI CLUB BZ 4 - 0   

(1) - disputata il 07/11/2021 
 

GIRONE C - 4 Giornata - R 

LAIVES BRONZOLO - JUGEND NEUGRIES 4 - 1   

(1) NEUMARKT EGNA - SALORNO RAIFFEISEN 1 - 2   

OLTRISARCO JUVE - MARGREID 1 - 3   

(1) - disputata il 02/11/2021 
 

GIRONE D - 4 Giornata - R 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - BRUNICO BRUNECK  0 - 4   

(1) MILLAND - BRESSANONE 2 - 2   

(1) - disputata il 08/11/2021 
 



 

 

 

1786/29 

 
GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 
 

 

 

 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS C 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS D 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 1°anno/Jahr 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 06/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. ALTO ADIGE 21 9 7 0 2 32 12 20 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 21 8 7 0 1 29 11 18 0 

S.S.V. NATURNS 15 9 5 0 4 23 19 4 0 

S.V. LATSCH 12 9 4 0 5 18 26 -8 0 

F.C. TERLANO 6 9 2 0 7 15 32 -17 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 3 8 1 0 7 9 26 -17 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 27 9 9 0 0 34 9 25 0 

NAPOLI CLUB BOLZANO 19 9 6 1 2 26 17 9 0 

sq.B OLIMPIA MERANO sq.B 14 9 4 2 3 26 21 5 0 

U.S. REAL BOLZANO 7 8 2 1 5 14 27 -13 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 5 9 1 2 6 16 28 -12 0 

F.C. BOZNER 2 8 0 2 6 11 25 -14 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 24 9 8 0 1 29 11 18 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 21 8 7 0 1 22 8 14 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 10 8 3 1 4 16 22 -6 0 

F.C. NEUMARKT EGNA 9 9 3 0 6 19 24 -5 0 

A.S.V. MARGREID 9 9 3 0 6 15 22 -7 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 4 9 1 1 7 14 28 -14 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 22 8 7 1 0 26 6 20 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 16 7 5 1 1 23 8 15 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 9 7 3 0 4 12 18 -6 0 

D.S.V. MILLAND 2 7 0 2 5 7 20 -13 0 

U.S.D. BRESSANONE 2 7 0 2 5 6 22 -16 0 

GIRONE A - 4 Giornata - R 

SPORT CLUB LAAS - OLIMPIA MERANO 4 - 0   
 

GIRONE B - 4 Giornata - R 

(1) JUGEND NEUGRIES - LAIVES BRONZOLO 1 - 3   

RITTEN SPORT  - VIRTUS BOLZANO 2 - 3   

(2) SALORNO RAIFF. - NEUSTIFT 4 - 0   

(1) - disputata il 07/11/2021 

(2) - disputata il 05/11/2021 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C.D. ALTO ADIGE 21 8 7 0 1 26 9 17 0 

S.S.V. NATURNS 19 8 6 1 1 25 13 12 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 13 8 4 1 3 22 17 5 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 7 8 2 1 5 17 22 -5 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 2 5 0 2 3 11 17 -6 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 1 7 0 1 6 3 26 -23 0 



 

 

 

1787/29 

 
GIRONE / KREIS B 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

COPPA ITALIA ECCELLENZA / ITALIENPOKAL OBERLIGA  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 03/11/2021 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

 

Le Società sottolineate si sono 

qualificate per la Finale 

Provinciale. 

 Die unterstrichenen Vereine haben sich 

für Landesfinalspiel qualifiziert. 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 22 9 7 1 1 25 13 12 0 

RS.ASV RITTEN SPORT AMATEURSP.V 18 9 6 0 3 28 17 11 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 16 9 5 1 3 25 18 7 0 

A.S.V. NEUSTIFT 16 9 5 1 3 22 17 5 0 

A.S.D. LAIVES BRONZOLO 4 9 1 1 7 12 26 -14 0 

A.S.C. JUGEND NEUGRIES 2 9 0 2 7 11 32 -21 0 

SEMIFINALE / HALBFINALE 

VIRTUS BOLZANO - BOZNER 1 - 0   
 

SEMIFINALE / HALBFINALE 

ST.GEORGEN - ST.PAULS 3 - 1   
 



 

 

 

1788/29 

 
 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 31/10/2021  

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / ENTSCHEIDUNGEN SPORTRICHTER  

gara del / Spiel vom 31/10/2021 ALBEINS - NATZ  

Visto il rapporto di gara dal quale si rileva che il calciatore HOFER Manuel della Società NATZ è stato espulso e 
non ammonito, come riportato nel C.U. 28, delibera di annullare l'ammonizione a HOFER Manuel e di attribuire allo 
stesso la squalifica di una gara, già scontata non avendo partecipato alla gara successiva del 7 novembre 2021.  

Nach Einsichtnahme in den Spielbericht aus dem hervorgeht dass der Fussballspieler HOFER Manuel 
ausgeschlossen und nicht verwarnt wurde, wie im O.R. angefuehrt, beschliesst die Verwarnung gegen HOFER 
Manuel zu widerrufen und demselben einen Spieltag Sperre aufzuerlegen,, Sperre die er verbuesst hat, da er am 
darauffolgenden Spiel vom 7. November nicht teilgenommen hatte.  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
GOEGELE JULIAN (SCHENNA SEKTION FUSSBALL)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
NIEDERWOLFSGRUBER SIMON (AHRNTAL)    BERNARD DANIEL (RIFFIAN KUENS)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
KIRCHLER DOMINIK (AHRNTAL)    POEHL JULIAN (RIFFIAN KUENS)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 7/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
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A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
OSMANI FETA (EPPAN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
MAIRAMTINKHOF MATTHIAS (ALBEINS)    AMOFAH WILLIAMS ADU (TERLANO)  

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
BREGLIA STEFANO (EPPAN)    BRUGGER MARTIN (MILLAND)  

BRUNNER JULIAN (NATZ)    UNTERHOLZNER ARMIN (TERLANO)  

VASSELAI JULIAN (TERLANO)    MERCURI LUCA (VAL PASSIRIA)  

 

 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
PEER FELIX (SPORTVEREIN PLAUS)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
PERINI MATTEO (HASLACHER S.V.)    ROTTENSTEINER MICHAEL (SCHABS)  

NISCHLER FABIAN (SPORTVEREIN PLAUS)    TSCHOLL MICHAEL (SPORTVEREIN PLAUS)  

 

GARE DEL / SPIELE VOM 7/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 150,00 SLUDERNO  

Comportamento offensivo e minaccioso dei propri sostenitori nei confronti dell'arbitro.  

Beleidigendes und drohendes Verhalten der eigenen Anhaenger gegenueberdem Schiedsrichter.  

 
Euro 150,00 SLUDERNO  

A titolo di responsabilità oggettiva ex art. 6, comma 2, C.G.S., per la condotta antisportiva dei suoi tesserati al 
termine della gara.  

Aufgrund der objektiven Verantwortung gemaess Art. 6, Abs. 2, C.G.S., fuer das unsportliche Verhaltern seiner 
Mannschaftsmitglieder am Ende des Spiels.  
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A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
DENGG RAINER (SLUDERNO)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
SANTA MANUEL (ALDEIN PETERSBERG)    SEIWALD THOMAS (COLLE CASIES PICHL GSIES)  

SALARIS IVAN (MERANO MERAN CALCIO)    PICHLER SEBASTIAN (SCILIAR SCHLERN)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
BALZAMA DANIELE (FRANGART RAIFFEISEN)    PFOSTL MICHAEL ALEXAND (GARGAZON GARGAZZONE RAIKA)  

LINTNER FELIX (NALS)    TOELL FABIAN (NALS)  

MALFERTHEINER ALEX (SCILIAR SCHLERN)    VILLSCHEIDER HANNES (VELTURNO FELDTHURNS)  

 

 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 3/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
TSCHENETT MAXIMILIAN (CASTELBELLO CIARDES)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
BINETTI PANTALEO FULVIO (LAGHETTI RAIFFEISEN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
ZENELAJ GAZMENT (ARBERIA BOLZANO)    LAHNER DANIEL (GAIS)  

CASET DAVIDE (LAGHETTI RAIFFEISEN)    TOMMASINI STEFANO (LAGHETTI RAIFFEISEN)  

ZALLAJ EMANUELL (MONTAN)    PERLONGO PHILIP VICTOR (STEINEGG RAIFFEISEN)  
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GARE DEL / SPIELE VOM 7/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 18/11/2021  
PALMITANO ALESSANDRO (JUGEND NEUGRIES)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER TRE GARE EFFETTIVE / SPERRE DREI SPIELE  
SCUDIER SIMONE (GIRLAN)        

Espulso per doppia ammonizione, lo stesso offendeva l'arbitro.  

Wegen der 2.Verwarnung des Platzes verwiesen, beleidigte er beim Verlassen des Spielfeldes den Schiedsrichter.  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
MAGNINI ANTONIO (BRESSANONE)    VIEIDER DANIEL (GIRLAN)  

VIEIDER STEFAN (GIRLAN)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
STEINKELLER JONAS (COLDRANO S.V.GOLDRAIN)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
WEITHALER JEREMIA (CASTELBELLO CIARDES)    SCHWIENBACHER MANUEL (MORTER)  

STOCKER MARCEL (OBERLAND)    GRITSCH MICHAEL (PRATO ALLO STELVIO)  

STEINER YANNICK (PRATO ALLO STELVIO)        

 

 

 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/10/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI MASSAGGIATORI / ZU LASTEN MASSEURE 
 
SQUALIFICA FINO AL / SPERRE BIS 18/11/2021  
FALK MARTIN (NEUSTIFT)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
OBERHUBER STEFAN (NEUSTIFT)        

 



 

 

 

1792/29 

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 18/11/2021  
ROFNER PAUL (ALGUND RAIFFEISEN A.S.C.)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
KARYM OTMANE (SPORTING BOLZANO)    SANTER MANUEL (UTTENHEIM)  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
DALLAVALLE ECCLI RAMON (CELTIC DON BOSCO)    RUNGGER HANSPETER (RINA)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
KARYM AHMED (SPORTING BOLZANO)        

 

 

 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE 

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
CERAVOLO LORENZO (JUGEND NEUGRIES)        

 

 

GARE DEL / SPIELE VOM 10/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 18/11/2021  
WOERNDLE EDMUND (MILLAND)        
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JUNIORES / JUNIOREN  

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 20,00 LATSCH  

Mancato utilizzo nelle sostituzioni dei previsti cartelli numerici.  

Bei den Auswechslungen die vorgeschriebenen Nummernschilder nicht benutzt zu haben.  

 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
EZECHIELE PAOLO (VORAN LEIFERS sq.B)        

 
 
A CARICO ASSISTENTI ARBITRO / ZU LASTEN SCHIEDSRICHTERASSISTENT 
 
SQUALIFICA FINO AL / SPERRE BIS 18/11/2021  
WEISS STEFAN (LATSCH)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
SINGH KARANVEER (LATSCH)        

 

 
 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 

GARE DEL / SPIELE VOM 7/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
HOFER JANIK (TSCHERMS MARLING FUSSBALL)        
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ALLIEVI / A-JUGEND Under 17  

GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 SPORT CLUB LAAS  

Comportamento offensivo dei propri sostenitori nei confronti dell'arbitro.  

Beleidigendes Verhalten der eigenen Anhaenger gegenueber dem Schiedsrichter.  

 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 25/11/2021  
GUFLER REINHARD CHRIST (RIFFIAN KUENS)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
OBERHOFER LUKAS (RASEN A.S.D.)    OBERHOFER ALEX (SPORT CLUB LAAS)  

 

 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 

          GARE DEL / SPIELE VOM 6/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
BUONAVIA GIORGIO (JUGEND NEUGRIES)    CALLONI FABRIZIO (TSCHERMS MARLING FUSSBALL)  

 

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND Under 15  
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 
 
 
 

FEMMINILE / DAMEN Under 15 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
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ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 misti/gemischt 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
 

 

ESORDIENTI / C-JUGEND 9 x 9 1°anno/Jahr 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 

COPPA ITALIA ECCELLENZA / ITALIENPOKAL OBERLIGA  

          GARE DEL / SPIELE VOM 3/11/2021  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (II INFR)  
CONCI GIANMARIA (BOZNER)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (I INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (I VERGEHEN)   
DE SIMONE DANIELE (BOZNER)    RUGGIERO PINO (BOZNER)  

RITSCH MARTIN (SPORT CLUB ST.GEORGEN)    SILLER SIMON (SPORT CLUB ST.GEORGEN)  

POGGI ELIAS (ST.PAULS)    UNTERTRIFALLER ALEX (ST.PAULS)  

BUZI KEVIN (VIRTUS BOLZANO)    FORTI MATTEO (VIRTUS BOLZANO)  

TIMPONE MATTEO (VIRTUS BOLZANO)        

 

 

 
 
 

Le ammende irrogate con il presente Comunicato 
dovranno prevenire a questo Comitato entro e 
non oltre quindici giorni dalla data di 
pubblicazione dello stesso. 

 Die mit diesem Rundschreiben verhängten 
Geldbussen, müssen bei diesem Komitee 
innerhalb fünfzehn Tagen nach Veröffentlichung 
eintreffen. 
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Comunicazioni Coordinatore SGS / Mitteilungen Koordinator JuSS 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE EGNA – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM NEUMARKT – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Egna (BZ) comunica l’elenco convocati (ALLENAMENTO DI SQUADRA) per il 
giorno  
 

LUNEDÌ 15 NOVEMBRE 2021 
Ore 15.15 (inizio attività 15.45) 

IMPIANTO SPORTIVO DI EGNA  -  VIA PLATZ NR. 2 

 
 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt (BZ), die Einberufungen (TRAINING IN 
MANNSCHAFTSFORM) für folgenden Tag mit: 

 
 

MONTAG, 15. NOVEMBER 2021 
 um 15.15 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.45) 

SPORTANLAGE NEUMARKT – PLATZSTR. NR. 2 
 
Calciatori / Fußballspieler 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

GATSCHER AARON 05/03/2008 S.V. ANDRIAN 

SCHWARZ  JONAS 29/08/2008 S.V. ANDRIAN 

TROJER HANNES 22/01/2008 S.V. ANDRIAN 

HINTEREGGER ÄGIDIUS 06/07/2008 S.S.V. BRIXEN 

HOFER VEIT 25/03/2008 S.S.V. BRIXEN 

SPARBER JAKOB 07/01/2008 S.S.V. BRIXEN 

SHABANOVSKI SEMI 24/04/2008 A.S.D. LAIVES BRONZOLO 

FORER GABRIEL ANTHONY 18/09/2008 U.S. LANA SPORTV. 

PAREIGIS LEONARD VINCENT 22/01/2008 U.S. LANA SPORTV. 

KRAUS LEONARDO 15/08/2008 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

SELMI MOHAMED 21/04/2008 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

SOUILAH OMAR 27/02/2008 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

ANZELMO LEONARDO 27/07/2008 NAPOLI CLUB BOLZANO 

SENSONI  GABRIELE 22/10/2008 NAPOLI CLUB BOLZANO 

ESMAIIL MARDIN SHIRZAD 12/03/2008 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

MUKAJ PELLUMP 11/03/2008 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

SCARVAGLIERI ANTONINO 08/09/2008 A.S.D. OLTRISARCO JUVE 

DALCEGGIO MORITZ 09/07/2008 F.C.D. TIROL 

WALDER  FELIX 08/11/2008 F.C.D. TIROL 

OSANNA  FRANJO 08/05/2008 A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 

INDIRIZZO, XX - CAP CITTÀ 

TEL. +39 XX XXXXXX - CENTRIFEDERALI.SGS@FIGC.IT - WWW.FIGC.IT 
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SINN PROFANTER JONAS 12/01/2008 A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 

BOCCHIO CARLO 02/01/2008 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

FIGLIOLIA MARCO 25/07/2008 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

RAVELLI  FRANCESCO 04/03/2008 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

SCHÜLMERS VON PER GABRIELE 09/09/2008 A.C.D. VIRTUS BOLZANO 
 
Calciatrici / Fußballspielerinnen 

COGNOME / NACHNAME NOME/ VORNAME 
DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

HAJZERI SUEMI 24/09/2008 ASD.SSV BRIXEN OBI 

HOXHA SAMANTA 29/03/2007 ASD.SSV BRIXEN OBI 

SILLER  JULIA 07/11/2007 ASD.SSV BRIXEN OBI 

EGGER ELISA 01/05/2007 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

WOLF THERESA VIKTORIA 31/01/2007 D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 

REITERER LENI SOPHIE 18/02/2007 A.S.V. RIFFIAN KUENS 

ERSCHBAUMER ANJA 04/01/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

ESPOSTO CORINE 14/10/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

MAIR  MARION 24/01/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

MICHELON ELENA 19/01/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

NEULICHEDEL PSENNER LEONIE 21/09/2007 F.C. SÜDTIROL SRL 

PLOTEGHER ELISA 16/10/2007 F.C. SÜDTIROL SRL 

QUADRACCIA GAIA 27/05/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

RAINER SOPHIA 11/04/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

SAHLI AYA 26/01/2007 F.C. SÜDTIROL SRL 

VON HELLBERG MARILENE 26/06/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

ZAMBAI PETRA 01/02/2008 F.C. SÜDTIROL SRL 

AUKENTHALER ANNA 16/10/2008 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

HOFER ANNALENA 10/03/2008 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

HOFER LEONIE 29/09/2008 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

OBEX LISA 19/02/2007 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

PADUANO ANNALISA 21/06/2008 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

VITTUR ANNA 01/08/2008 C.F. VIPITENO STERZING ASD 

CRIVELLARO  SOPHIA 07/04/2007 SSV.D. VORAN LEIFERS 

GUARNERI  GAIA 25/08/2008 SSV.D. VORAN LEIFERS 
 

STAFF 
 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico - Koordinator Jugend- und Schulsektor.:    

CORTESE ROBERTO 
 

Responsabile Organizzativo Centro Federale - Organisatorischer Verantwortlicher Verbandszentrum: 
POZZI MARCO – 335/7082408 

 

Responsabile Tecnico Centro Federale - Technischer Verantwortlicher Verbandszentrum: 
CAMPOLATTANO ANDREA – 320/8461581 

 

Allenatori – Trainer:        GUNTSCH LUKAS 
ERALDI LUCA 

VIOLI FRANCESCO 
 

Allenatore portieri – Torwarttrainer:     MENIN STEFANO 
 

Preparatrice Atletica – Konditionstrainerin:       TULUMELLO CHIARA 
 

Medico – Arzt:     MATTIVI FRANCESCO 
 

Psicologo – Psychologe:      GABBIANI ANDREA 
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PRECISAZIONI: 
- la seduta di allenamento si svolgerà presso il Centro Federale Territoriale di Egna nel pieno 

rispetto di tutte le normative e di tutti i protocolli in vigore; 
- l’allenamento verrà svolto in forma collettiva; verrà redatto e costantemente aggiornato il 

registro presenze circa gli ingressi di calciatrici, calciatori e membri dello staff presso 
l’impianto sportivo sede dell’allenamento; 

- all’ingresso dell’impianto sportivo tutti i partecipanti dovranno indossare la mascherina 
chirurgica e verrà applicato il protocollo sanitario di applicazione delle Linee Guida per o 
svolgimento di attività motoria; 

- se non già consegnato, sarà OBBLIGO  consegnare al responsabile Organizzativo il certificato 
aggiornato della visita medica in corso di validità; per chi avesse contratto il Covid si ricorda 
la necessità di portare il certificato medico della visita supplettiva di idoneità alla pratica sportiva; 

- i convocati dovranno OBBLIGATORIAMENTE essere in possesso del GREEN PASS valido; 
Per maggiore sicurezza di tutti si invita chiunque abbia avuto recentemente dei sintomi o dei 
contatti con soggetti COVID di non presentarsi a questo allenamento; 

- si ricorda che verrà effettuata la rilevazione della temperatura corporea e, qualora la stessa 
fosse superiore a 37,5° non sarà consentito l’accesso alla struttura;  

- si ricorda inoltre che la seduta di allenamento si svolge a porte chiuse e non è quindi 
consentita la presenza di pubblico all’interno dell’impianto sportivo;  

- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 
(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio) e con borraccia per dissetarsi; 

- in caso di impraticabilità del terreno di gioco per condizioni atmosferiche, l’eventuale 
annullamento dell’allenamento verrà comunicato sul sito del comitato  www.figcbz.it. 

 
KLARSTELLUNGEN: 

- die Trainingseinheit findet im Technischen Ausbildungszentrum in Neumarkt unter 
Einhaltung aller gültigen Richtlinien und Protokolle statt; 

- das Training wird in Mannschaftsform abgehalten; es wird ein Anwesenheitsregister geführt, 
welches fortlaufend in Bezug auf die Anwesenheit der Fußballspieler/innen und der Mitglieder 
des Staffs aktualisiert wird; 

- am Eingang der Sportanlage müssen alle Teilnehmer den Chirurgischen Mund- 
Nasenschutz tragen; es werden die Richtlinien des Gesundheitsprotokolles zur Abhaltung 
der motorischen Tätigkeit angewandt; 

- falls noch nicht eingereicht, gilt für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige ärztliche 
Zeugnis der Sportmedizin auszuhändigen; sollte jemand von Covid genesen sein muss die 
neu ausgestellte ärztliche Bescheinigung abgegeben werden; 

- jeder Teilnehmer ist VERPFLICHTET den gültigen GREEN PASS vorzuweisen; Zur Sicherheit 
ersucht man jene Personen, welche letztlich Symptome oder Kontakte in Bezug auf COVID 
hatten nicht zum Training zu erscheinen; 

- man erinnert, dass die Körpertemperatur gemessen wird; sollte diese höher als 37,5° sein, 
wird der Zugang zur Sportanlage untersagt; 

- weiters teilt man mit, dass die Trainingseinheiten unter Ausschluss des Publikums 
abgehalten werden und somit die Anwesenheit des Publikums in der Sportanlage nicht 
erlaubt ist; 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe) erscheinen. Auch eine persönliche 
Trinkflasche ist mitzubringen; 

- im Falle einer Unbespielbarkeit des Spielfeldes aufgrund wetterbedingter Ereignisse, wird die 
eventuelle Absage der Trainingseinheit auf der Internetseite www.figcbz.it mitgeteilt. 
 
 
 
 
 

http://www.figcbz.it/
http://www.figcbz.it/
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CENSIMENTO PER SOCIETA’ CON SETTORE GIOVANILE 
BESTANDSAUFNAHME FÜR VEREINE MIT JUGENDSEKTOR 

 

Si ricorda a tutte le società che svolgono attività 
nel Settore Giovanile (Allievi, Giovanissimi, 
Esordienti, Pulcini, Primi Calci, Piccoli Amici) 
dell’obbligo previsto dal Comuincato nr. 1 del SGS di 
presentare entro il 30 novembre 2021 il 
 

MODULO DI PRESENTAZIONE  
DEL SETTORE GIOVANILE 

 

utilizzando l’apposito prospetto (vedere allegato nr. 2 
al citato comunicato nr.1:   

 Alle Vereine, die Tätigkeit im Jugendbereich 
durchführen (A-, B-, C-, D-, E-, F-JUGEND) 
müssen laut Rundschreiben Nr. 1 des SGS 
innerhalb 30. November 2021 folgendes 
einreichen 

 
ANMELDEFORMULAR 

DES JUGENDSEKTORS 
 

Laut folgendem Prospekt (siehe Anhang Nr. 2 des 
genannten Rundschreibens Nr. 1 

 

https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n01-figc-sgs-21-22/  
 

Inoltre a partire dalla corrente stagione al fine di 
raccogliere informazioni e dati delle società, viene 
richiesto sempre entro il 30 novembre 2021 la 
compilazione del 
 

MODULO DI CENSIMENTO ON LINE 
SULL’ATTIVITA’ GIOVANILE 

 

Per questa compilazione on line è necessario 
collegarsi al nuovo indirizzo    

 Darüber hinaus wird ab der aktuellen Saison 
Informationen zu den Vereinen eingeholt werden, 
welche immer innerhalb 30. November 2021 
ausgefüllt werden muss 

 
ONLINE-BESTANDSFORMULAR  

ÜBER JUGENDAKTIVITÄTEN 
 

Für diese Online Eingabe ist es notwendig, sich mit 
der neuen Adresse zu verbinden 

 

https://portaleservizi.figc.it 
 

(che ha sostituito il precedente 
(https://servizi.figc.it/extranetsgs ) 
 
Le credenziali di accesso sono rimaste le stesse del 
collegamento dell’anno passato: sarà necessario 
unicamente generare una nuova password al primo 
accesso. 
Si riporta il vademecum con  le linee guida per la 
corretta compilazione (allegato 3 al comunicato 
ufficiale nr. 1 – tutorial censimento on line 
attivita’ giovanile) 
N.B. 
Al termine della compilazione on line si dovrà 
allegare il “modulo di presentazione del settore 
giovanile “. 

 (welche den vorherigen ersetzt hat 
(https://servizi.figc.it/extranetsgs) 

 
Die Zugangsdaten müssten die selben des vorjahres 
sein: lediglich beim ersten Login muss ein neues 
Password generiert werden. 
 
Man veröffentlicht das Vademecum zur korrekten 
Online Eingabe (Anhang 3 zum Offiziellen 
Rundschreiben Nr. 1 – Online Bestandsformular 
im Jugendsektor) 
Hinweis: 
Am Ende der Online-Eingabe ist das 
„Anmeldeformular des Jugendsektors“ beizufügen. 

 

https://www.figc.it/it/giovani/sgs/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n01-figc-sgs-21-22/
https://portaleservizi.figc.it/
https://servizi.figc.it/ExtranetSGS
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Comunicazioni / Mitteilungen L.N.D. 
 
 

Comunicato Ufficiale n. 138: Nomina Coordinatore Federale attività giovanile e scolastica 
CPA Bolzano 

 
Si pubblica il C.U. N. 101/A della F.I.G.C., inerente la nomina del Sig. Roberto CORTESE quale 
Coordinatore Federale per l’attività giovanile e scolastica del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 
 

 
 
 
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8152-comunicato-ufficiale-n-138-cu-n-101-a-figc-nomina-coordinatore-federale-attivita-giovanile-e-scolastica-cpa-bolzano/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8152-comunicato-ufficiale-n-138-cu-n-101-a-figc-nomina-coordinatore-federale-attivita-giovanile-e-scolastica-cpa-bolzano/file
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Comunicato Ufficiale n. 140: Valori indicatori 
 
Si pubblica il C.U. N. 102/A della F.I.G.C., inerente i valori, per la stagione sportiva 2021/2022, 
dell’Indicatore di Liquidità, dell’Indicatore di Indebitamento e dell’Indicatore del Costo del Lavoro 
Allargato. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 140 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8157-comunicato-ufficiale-n-140-cu-n-102-a-figc-valori-indicatori-di-controllo-
art-85-noif/file  
 
 

Comunicato Ufficiale n. 141: Calcio a 7 sperimentale Divisione Calcio Paralimpico 
 
Si pubblica il C.U. N. 103/A della F.I.G.C., inerente le disposizioni organizzative delle competizioni di 
calcio a 7 sperimentale della Divisione Calcio Paralimpico e Sperimentale per la stagione sportiva 
2021/2022. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 141 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8159-comunicato-ufficiale-n-141-cu-n-103-a-figc-disposizioni-organizzative-
competizioni-calcio-a-7-sperimentale-divisione-calcio-paralimpico-e-sperimentale-2021-2022/file  
 

 

Comunicato Ufficiale n. 142: modifica art. 11 quinquies NOIF 
 
Si pubblica il C.U. N. 104/A della F.I.G.C., inerente la modifica dell’art. 11 quinquies delle N.O.I.F.. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 142 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8160-comunicato-ufficiale-n-142-cu-n-104-a-figc-modifica-art-11-quinquies-
noif/file  
 

 

Comunicato Ufficiale n. 143: introduzione art. 11 sexies, septies NOIF 
 
Si pubblicano i C.U. N. 105/A e 106/A della F.I.G.C., inerenti l’introduzione dell’art. 11 sexies delle 
N.O.I.F., l’abrogazione dell’Appendice FIGC alle Norme Sportive Antidoping, e l’introduzione dell’art. 11 
septies delle N.O.I.F.. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 143 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8163-comunicato-ufficiale-n-143-cu-105-a-e-106-a-figc-introduzione-art-11-
sexies-noif-abrogazione-appendice-figc-norme-sportive-antidoping-e-introduzione-art-11-septies-
noif/file  
 

 

Comunicato Ufficiale n. 144: nomina Commissione Vigilanza Società Femminile 
 
Si pubblica il C.U. N. 107/A della F.I.G.C., inerente la nomina del Presidente e di un Componente della 
Commissione di Vigilanza sulle Società di Calcio Femminile. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 144 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8165-comunicato-ufficiale-n-144-cu-n-107-a-figc-nomina-presidente-e-
componente-covisof/file  
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8157-comunicato-ufficiale-n-140-cu-n-102-a-figc-valori-indicatori-di-controllo-art-85-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8157-comunicato-ufficiale-n-140-cu-n-102-a-figc-valori-indicatori-di-controllo-art-85-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8157-comunicato-ufficiale-n-140-cu-n-102-a-figc-valori-indicatori-di-controllo-art-85-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8159-comunicato-ufficiale-n-141-cu-n-103-a-figc-disposizioni-organizzative-competizioni-calcio-a-7-sperimentale-divisione-calcio-paralimpico-e-sperimentale-2021-2022/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8159-comunicato-ufficiale-n-141-cu-n-103-a-figc-disposizioni-organizzative-competizioni-calcio-a-7-sperimentale-divisione-calcio-paralimpico-e-sperimentale-2021-2022/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8159-comunicato-ufficiale-n-141-cu-n-103-a-figc-disposizioni-organizzative-competizioni-calcio-a-7-sperimentale-divisione-calcio-paralimpico-e-sperimentale-2021-2022/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8160-comunicato-ufficiale-n-142-cu-n-104-a-figc-modifica-art-11-quinquies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8160-comunicato-ufficiale-n-142-cu-n-104-a-figc-modifica-art-11-quinquies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8160-comunicato-ufficiale-n-142-cu-n-104-a-figc-modifica-art-11-quinquies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8163-comunicato-ufficiale-n-143-cu-105-a-e-106-a-figc-introduzione-art-11-sexies-noif-abrogazione-appendice-figc-norme-sportive-antidoping-e-introduzione-art-11-septies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8163-comunicato-ufficiale-n-143-cu-105-a-e-106-a-figc-introduzione-art-11-sexies-noif-abrogazione-appendice-figc-norme-sportive-antidoping-e-introduzione-art-11-septies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8163-comunicato-ufficiale-n-143-cu-105-a-e-106-a-figc-introduzione-art-11-sexies-noif-abrogazione-appendice-figc-norme-sportive-antidoping-e-introduzione-art-11-septies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8163-comunicato-ufficiale-n-143-cu-105-a-e-106-a-figc-introduzione-art-11-sexies-noif-abrogazione-appendice-figc-norme-sportive-antidoping-e-introduzione-art-11-septies-noif/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8165-comunicato-ufficiale-n-144-cu-n-107-a-figc-nomina-presidente-e-componente-covisof/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8165-comunicato-ufficiale-n-144-cu-n-107-a-figc-nomina-presidente-e-componente-covisof/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8165-comunicato-ufficiale-n-144-cu-n-107-a-figc-nomina-presidente-e-componente-covisof/file
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Comunicato Ufficiale n. 145: nomina Comitato Scientifico “Museo del Calcio” 
 
Si pubblica il C.U. N. 108/A della F.I.G.C., inerente la nomina dei componenti del Comitato Scientifico 
della Fondazione del “Museo del Calcio”. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 145 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8168-comunicato-ufficiale-n-145-cu-n-108-a-figc-nomina-comitato-scientifico-
museo-del-calcio/file  
 
 

Comunicato Ufficiale n. 146: Collaboratori Procura Federale 
 
Si pubblica il C.U. N. 109/A della F.I.G.C., inerente integrazioni nell’organico dei Collaboratori della 
Procura Federale. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 146 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8169-comunicato-ufficiale-n-146-cu-n-109-a-figc-integrazioni-collaboratori-
della-procura-federale/file  
 
 

Comunicato Ufficiale n. 147: Componente Consiglio Direttivo SGS 
 
Si pubblica il C.U. N. 110/A della F.I.G.C., inerente la nomina del Sig. Demetrio Albertini quale 
Componente del Consiglio Direttivo del Settore per l’Attività Giovanile e Scolastica. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 147 del 5/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8170-comunicato-ufficiale-n-147-cu-n-110-a-figc-nomina-componente-
consiglio-direttivo-sgs/file  
 
 

Comunicato Ufficiale n. 148: Provvedimenti Procura Federale 
 
Si pubblicano i C.U. dal N. 83/AA al 95/AA della F.I.G.C., inerenti provvedimenti della Procura Federale. 
 
Il Comunicato della L.N.D. n. 148 del 9/11/2021, potrà essere visionato e stampato dagli 
interessati sul sito https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-
sportiva-2021-2022/8172-comunicato-ufficiale-n-148-lnd-cu-figc-dal-n-83-aa-al-n-95-aa/file  
 
 
 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8168-comunicato-ufficiale-n-145-cu-n-108-a-figc-nomina-comitato-scientifico-museo-del-calcio/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8168-comunicato-ufficiale-n-145-cu-n-108-a-figc-nomina-comitato-scientifico-museo-del-calcio/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8168-comunicato-ufficiale-n-145-cu-n-108-a-figc-nomina-comitato-scientifico-museo-del-calcio/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8169-comunicato-ufficiale-n-146-cu-n-109-a-figc-integrazioni-collaboratori-della-procura-federale/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8169-comunicato-ufficiale-n-146-cu-n-109-a-figc-integrazioni-collaboratori-della-procura-federale/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8169-comunicato-ufficiale-n-146-cu-n-109-a-figc-integrazioni-collaboratori-della-procura-federale/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8170-comunicato-ufficiale-n-147-cu-n-110-a-figc-nomina-componente-consiglio-direttivo-sgs/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8170-comunicato-ufficiale-n-147-cu-n-110-a-figc-nomina-componente-consiglio-direttivo-sgs/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8170-comunicato-ufficiale-n-147-cu-n-110-a-figc-nomina-componente-consiglio-direttivo-sgs/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8152-comunicato-ufficiale-n-138-cu-n-101-a-figc-nomina-coordinatore-federale-attivita-giovanile-e-scolastica-cpa-bolzano/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8172-comunicato-ufficiale-n-148-lnd-cu-figc-dal-n-83-aa-al-n-95-aa/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8172-comunicato-ufficiale-n-148-lnd-cu-figc-dal-n-83-aa-al-n-95-aa/file
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Comunicazioni / Mitteilungen S.G. e S. 
 

Comunicato Ufficiale n. 74: Sistema di Riconoscimento “Scuole di Calcio Elite” 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2021-2022/8152-comunicato-ufficiale-n-138-cu-n-101-a-figc-nomina-coordinatore-federale-attivita-giovanile-e-scolastica-cpa-bolzano/file
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Comunicazioni / Mitteilungen C.O.N.I. 
 
 

PROGETTO LAVAZZA PER LO SPORT 
 
Lavazza, in partnership con Sport e Salute, sostiene il mondo dello sport con un’iniziativa rivolta 
sia alle Associazioni e Società Sportive Dilettantistiche sia ai loro supporter.  
 
Il concorso è rivolto a tutte le ASD e SSD italiane, che potranno vincere buoni per l’acquisto di 
attrezzature e abbigliamento sportivo del valore complessivo di 100.000€.  
 
Partecipare è semplice: registrando l’ASD/SSD sulla piattaforma lavazza.it/lavazzaperlosport e 
partecipando alle challenge #lavazzaperlosport su TikTok, ciascuna ASD/SSD potrà sfidare le altre 
partecipanti con l’obiettivo di scalare la classifica nazionale e ottenere il maggior numero di voti.  
 
Le ASD/SSD che al termine dell'iniziativa si troveranno in 1a, 2a e 3a posizione nella classifica 
nazionale vinceranno, rispettivamente, buoni acquisto per materiale sportivo da 15.000€, 10.000€ e 
5.000€.   
 
Tutte le ASD/SSD, che al termine dell’iniziativa, saranno prime nella classifica regionale di 
appartenenza, riceveranno buoni del valore di 3.500€ da utilizzare per l’acquisto di materiale 
sportivo.  
  
Gli acquirenti dei prodotti Lavazza, invece, potranno supportare la propria ASD/SSD preferita attraverso 
un meccanismo di voto virtuale.  
  
Scopri di più sul progetto “Lavazza per lo Sport” sul sito web di Sport e Salute leggendo la news 
dedicata (https://www.sportesalute.eu/primo-piano/3586-lavazza-per-lo-sport-continua-il-progetto-in-
partnership-con-sport-e-salute-dedicato-alle-asd-e-ssd.html) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 11/11/2021. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN 
LANDESKOMITEE BOZEN AM 11/11/2021.  

 
 

 
 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 

http://www.lavazza.it/lavazzaperlosport
https://www.sportesalute.eu/primo-piano/3586-lavazza-per-lo-sport-continua-il-progetto-in-partnership-con-sport-e-salute-dedicato-alle-asd-e-ssd.html
https://www.sportesalute.eu/primo-piano/3586-lavazza-per-lo-sport-continua-il-progetto-in-partnership-con-sport-e-salute-dedicato-alle-asd-e-ssd.html

